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INTRODUCCION 

F.s imposible referirse a la obra de William Faulkner a i n -

abordar el problema del tiempo. Característica constante de sus 

mejores novelas es la dificultad de percibir una secuencia clara 

y progresiva del desarrollo de la trama. El presente se nos -

muestra tenue, complejo, indefinido: constantemente interrumpido 

por incursiones en el pasado, por vivencias confusas y f ragmen. 

tadas, difíciles de ubicar. 

Esta dificultad de percibir todo un pasado dentro de un -

presente en s{ mismo confuso, se agrava intencionalmente con el 

estilo sint<Íctico peculiar de Faulkner: palabras compuestas y -

mezcladas entre s!: oraciones larguísimas sin mayÚ9culas, puntos, 

ni comas: ei uso de un sólo sustantivo acompañado de toda un a -

cadena de modificadores: además de los frecuentes cambios de -

romanas a itálicas en la tipografía, y el uso del paréntesis que 

suspende continuamente la narracidn. 

Por si lo anterior fuese poco, los nombres de los personajes 

también cooperan en perdernos dentro de la secuencia temporal de 

la narración. Un mismo nombre, o la repetición de un apellido -

dentro de una familia, o simplemente la similitud de sonidos de 

los nombres de varios personajes aumentan la confusidn. 

Lo mismo sucede con algunas situaciones que se nos presentan. 

Más de una vez descubrimos paralelismos o yuxtaposiciones en las 

relaciones de los personajes, ya sea dentro de una misma novela 

o de una novela a otra. Los acontecimientos parecen repetirse, 

pero nunca de una manera total. 



El ~eguimiento de las ideas es un proceso sumamente dif!cil 

para el lector. Conrad Aiken opina que la tarea más árdua que tig 

nen los lectores de Faukner, por más admiradores suyos que sean, 

es la de leer las primeras cincuenta páginas de cada novela suya. 

Cada inicio implica nuevamente empezar a aprender como leer este 

e~tilo tan propio, El lector siempre estd tentado a abandonar su -

lectura. La razdn está en el hecho de que Faulknor parece querer 

decírnoslo todo en cada oración: 

It is as if Mr. Faulkner, in a sort of hur~ied despair, 
had decided to try to tell us everything, absolutely 
everythin9, every last origin or source or quality or 
qualification, and every possible future or permutation 
as well, in ene terrifically concentratcd cffort: each 
sentencc to be, as it werc, a microcosm. ( 1 ) 

En efecto, Faulkner trata de decírnoslo todo. Tt"ata de dotar 

cada momento presente de toda su riqueza y compejhlad. Para ello 

debe incluirlo todo: todo sonido, olor, sabor y color, todo pasa

do y posible futuro; esa multitud de elementos que se amalgaman 

m ese breve 1ahora' siempt"e en pt"occso de transformación. Porque -

para Faulkner el tiempo no es un concepto sino una realidad vital. 

No se le presenta como el movimiento ininterrumpido de tres mamen 

tos bien definidos: un pasado, un presC!nte y un futuro. Ese tiem

po lineal, de sucesión definida, no existe para él. Como lo dijo 

en una entrevista en la que se le preguntó sobre su concepción .: 

del tiempo y su posible afinidad con la de Bergson, para él no. e

xiste el tiempo fuera del momento presente que experimenta el hom 

bre. Pasado y futuro están condensados en él: "Th~rC! isn' t any -

time, •••• In fact 1 agree prC!tty much with Bergson's theory of the 

fluidity of time. Thcre is only the present momcnt, in which I -

include both the past and the future, and that is etC!rnity."( 2) 

En otra ocasidn refirid'ndose al manejo de sus personajes en el 

tiempo, señaló tamE:iién al tiempo como un flujo que sólo existe 

dentro de la experiencia del hombre: 

The fact that I have moved my characters around in time 
successfully, at lcast in my own estimation, preves to 
me my own theory that time is a !luid condition which 

i"c·l 1 Aiken, Conrlld, "Willlam f"aulkncr1 Thc tlollC'l as f"orm", cr, W.irrcn, Robcrt 
Pcnn, ed,, l'.lulkncr1 A Collcction of Critic.:i.1 P.s~, f.rH¡l.,.wood Cliffs, 
tl.J.i Prenticc·llall, 1966, p.48. 

1 2 1 James IJ,, y Hichnal Mlllgate, cds., hl!:!.!L.i!:!......t!l.!:...º~~!!'}H._I'!!<;_rvic~ 
Willillm f"llUlkncr, 1926~!l_, tl,Y.i Random llous.,., 1':168, p.70. 



has na existence except in the momcntary avatars af 
individual pcaplc. There is no such thing as ~ 
-only a. lf was existC'!d, therc would be no grief 
ar sorrow. ( J ) 

Así, el tiempo para Faulkner es un flujo ininterrumpido de 

'a horas', una sucesión interminable de momentos siempre cambiantm 

en los que v.:i. incluido todo el pasada del individua. El pasado 

es u~a parte cSC!ncin.l Uol presente, está íntimamente ligado a él, 

cristaliza en él d(.' una manera inmediata. Ambos constituyen el 

instante fugaz que da vidn a la experiencia temporal del hombre. 

Esta omnipresencia del pasada en el presente, en una realidad en 

continuo movimiC!nto, da características únicas a la prosa de este 

autor. En una entrevista C!n la UniVC!rsidad de Virginia Faulkner 

dijo: 

To me, no man is himself, he is thc sum of his past. 
There is no such thing rcally as was bccause the past 
is. lt is a part of every man, cvery woman, and cvery 
momcnt, Al 1 of hjs and her ancC!stry, background, is 
all a part of himself and hcrsclf at any moment. And 
so a man, a charnctcr in a story at any momcnt of action 
is not just himsC!lf as he ü; then, he is all that made 
him, and thC! long scntcnce ls an attempt to get his past 
and possibly his futuro into the instant in which he does 
somcthing. ( 4 ) 

Por supuesto que la imµJrtancia que tiene el tiempo en las 

novelas de Faulkner no es algo exclusivo de este autor. Como -

Roland Bourncuf y H~al Ouellct explican en ~( 5 )el tiemp:l 

aparece como elemento indispensable dentro de la Literatura. 

1 :> 1 St<:-tn, J..:-.-.n, "1'l1e Jli:-t of t·1ct.1un XII: l'1ll1am f'11ulknci:-·. en Cu•, Lt•\,11"1d 
ti, <..•d., ~f._~_!,tJ~!!.<;'t_~..!i..t~c,1!_<,'~!~<'_<:-.':,.l'!.!!• 01•tlo1t, H1c:hiq,1n: Gii!(! 
flc5",1rch <.:ornp.:inr. 1982, ¡>p.24-lS. 

1 4 1 t.a cita 1.1 tom.• d<> Jml ly~on, c.-.rl r:. Jr., Uses ol thc P11st in the Novel! 
ar l-.tlli11m_t·;i.ulkrwr, ''º" Jlrboi:- Hich1q11n1 UHI Resc11rch l'rcss, 1984, p.2. 
l'Z.-rT.;-n{;C~.1-fi"UlkOCi:- en In Untvcnddad de VinJin1.1. 

( '> 1 llourn<!uf, floland, Oue11.n, R(',,l, B!._._n~, la. 1Hl., 1972, D11rculona, 
E..!lpi1Jta1 Arle!. IJ.i. ("d., l~llll, pp.147-148, 



Siendo ésta un arte temporal al igual que la mtlsica, se opone il 

la pintura y a la escultura, artes espaciales. Por ser una fornn 

de discurso que utiliza palabras, implica succsidn y movimiento. 

Mientras un cuadro puede ser visto globalmente en un instante, -

una novela necesita desarrollarse para poder mr comprendida en -

su totalidad. Sin embargo, en la obra de algunos escritores cor;_ 

temporáneos el tiempo no es tan sdlo un tema o la condición de -

una realizacidn. El tiempo es punto central de la experiencia -

de vida de su autor, de su concepción de la rc.'llidad, de su fornu 

de percibir al hombre y al mundo. Creo que esto es particular

mente cierto al hablar de la obra de William Faulkncr. Jean-Paul 

Sartre en su ensayo "On 'rhe Sound and thc Fury:Time in the work 

of Faulkner" senala: "A fictional tcchniquc always relates back 

to the novelist's metaphysics. The critic's task is to define 

the latter befare evalu.:iting the former. Now, it in immcdiately 

obvious that Faulkncr' s metaphysics is a mctaphysics of time" ( 6 ) 

/\ pesar de que el contenido de este ensayo de Sartre ha dr:!spcrt.adao 

una gran poldmica entre los críticas cspccialist.:is en F.;iulkner, 

la afirmacidn sobre la importancia que el tiempo ocupa en su -

obra na ha sido hasta la fecha puesta en duda. 

El propdsito de esta tesina es el de examinar el sentido del 

tiempo en William Faulkner. Para ello tomo la primera seccidn de 

El sonido y la furia, el monólogo de Benjy, como objeto central 

de mi amllisis. Pretendo ejcmplificar cdmo los elementos formales 

revelan una y olra vez al lector la concepcidn temporal del autor. 

( 6) Sartre, Jean-1'.1ul, ~on ~!!.!.L.~.h~ ruar Time in tho Work of 
f'aulkner~, en Warren. Rob.irt l\:'nn,oJ,, t"ilul~ll<'t: ¡i.87. 



I ANALISIS DEL TIEMPO EN EL MONOLOGO DE BENJY 

ProblC?ma cC?ntral para laa comprensión de? la primera sección 

de El sonido y l'I furia es el m.1nejo del tiempo. Es tan central 

que todos los demás azpcctos: la tr.:i.ma, los personajes, el mismo 

estilo sintáctico, quedan de una u otra forma relacionados con -

él. De aquí ln importancia que su an.:llisis representa para el -

entendimiento total del rnondlogo. Gracias al estudio dC?l tiempo 

podemos descubrir qud paGa dentro de la mente de Benjy, de qué -

manera pasa, por qurl pasa así, y todas las profundas implicaciones 

que esto acarrea en la mente del lector, 

Al hablar sobrC? P.l tiempo cm esta SC?cción podemos hacC?rlo -

desde distintas perspc.>ctivas o niveles, Podemos hablar de un -

tiempo específico en el que tiene lugar el monólogo, una fecha, 

un d!a especia 1 de cumpleaños o de Semana Santa, que nos habla -

de Jna temporalidad mecánica, de relaciones pre-establecidas por 

el hombre en sociedad (TIEMPO MECANICO). El estudio de este ---

tiempo es importante por dos razones. En primer lugar porque --

gracias a él podemos descubrir objetivamente características --

comunes al concepto g_lobal de tiempo de Faulkner, m.:ls difícilmente 

identificables en olros niveles temporales. En segundo lugar por

que todos esos datos numéricos y de calendario tienen una funci6n 

específica dentro de la novela. Son algo así como s:i'mbolos, herr.!!. 

mientas sensibles que utiliza el autor para expresarnos un signi

ficado más profundo. Abren perspectivas para nuevas formas de --

entendimiento. 

Dentro de este tiempo mecánico nos podemos referir al desa

rrollo temporal de este d!a. Esto es, a la evolución o sucesidn 

de acontC!cimicntos del día de Denjy en compañía de su cuid01dor -

Luster. Este tiempo, al que denomino 'PRESENTE:: FISICO DE BENJY' 
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proporciona la situación actual de los CompüOn. El presente está 

aqu{ y todo el pasado se confrontará una y otra vez con él. 

También dentro del tiempo mec<inico podemos marcar un rrarento 

específico en el que se encuentra Denjy cuando tiene lugar el -

monólogo (EL AHORA DEL MONOLOGO). Este tiempo no tiene que coin

cidir por fuerza con el 'presente físico de Oenjy'. pues bien -

podría sc>r posterior a tll (en c1 instante de qucdarse dormido por 

la noche). Una vez establecido, todas las acciones que ocurren -

antes de él quedan definidas como 'pasado'. 

Producto del dcsplazamiC!nto espacial de Q(!njy en ese día ·son 

las frecuentes asociaciones que hace con los acontecimientos ocu

rridos a lo largo de su vida. Estos recuerdos o percepciones del 

pasado también poseen un tiempo mccdníco propio; individualmente 

tuvieron lugar en, una fecha específica, y vistos en conjunto pre

sentan un período detcrmínado de la vida de los Compson (TIEMPO 

DE LOS RECUERDOS) • 

Entretejidas íntimamente las divisiones antl!riorcs forman un 

sólo bloque continuo en el que todas las vivencian pasadas y pre

sentes quedan reducidas a un mismo nivel temporal. Este corrmi[XJncb 

al TIEMPO INTERNO DE BENJY. La forma en que dl experimenta el --

tiempo se refleja tambi..!n en su peculiar cstílo sintáctico (tra -

tado en el 'ahora del m:molCXJo'). En conjunto, esta perspectiva - -

provoca en el lector una reaccidn mliltiplc de intuición, deducción 

compasión y, lo que es mcis importante, identificación con el dra

ma de la familia Compson. 



1. 1 

TIEMPO MECANICO 

El mondlogo de Benjy aparece precedido por una fecha: 7 de 

abril de 1928. Este dato, perteneciente al tiempo del calendario, 

señala desde el inicio de la SC!Ccidn la importancia que el tiertp) 

tendrá dentro del mondlogo y ,más allá a!l'.n, dentro de la novela,

bajo cualquiera de sus manifestaciones. Esta fecha bien espec!fica 

nos ubica en un tiempo mecánico, cronológico, de fechas y miooros, 

tiempo resultado del esfuerzo intelectual del hombre por ordenar 

y fijar dentro de límites precisos sus experiencias de vida. En -

la mente del lector crea la ilusidn de límites temporales, de con. 

trol respecto al contenido que vendrá. Ilusión prontamente cuest12 

nada al avanz<:ir un poco en la lectura y descubrir el tiempo tan -

peculiar en que Denjy vivn. Se crea una tensión entre el torrente 

ininterrumpido de memorias de un eterno pasado inmediato que fornu 

el contenido del mondlogo y la fecha, el dato preciso y estable -

que lo delimita. 

Esta fecha vista globalmente dentro de la novela proporciona 

objetivamente evidencia de la forma en que Faulkner maneja la cr2 

nalogía del tiempo en sus novelas. El sonido y la furia estci for

mada por cuatro secciones: tres mondlogos y un relato. Cada una -

de ellas tiene lugar en diferentes fechas. La ma's lejana, la de -

Quentin, el 2 de junio de 191 O, las otras tres, dieciocho años -

más tarde, el 6,7 y B de abril de 1928, que corresponden al viC!t'nes, 

a.ibada y domingo de Semana Santa. Sin embargo estas fechas no ap!_ 

recen en la novela en un orden secuencial. No tenemos primera el 

2 de junio de 1910, siguiéndole después en orden progresiva el 6, 

7 y 8 de abril de 1928 como sería fácil de suponer. En esta novela 

la primera seccidn está fechada con el día 7, retrocediendo la -

segunda en el pasado hasta el año de 191 O, para despu~s avanzar -

dentro de este retroceso al 6 de abril, terminando la cuarta sec

ción en la Última fecha, el día 8 de abril de 1928. Como podemos 

ver la última fecha es post<?rior a la inicial. SÍ existe por lo -



tanto una progresión temporal, mas dsta se realiza siguiendo un 

movimiento envolvente, un movimiento que retrocede, avanza en el 

pasado y salta después sobre el inicio, para lograr as1 unn pro

gresidn final. Podemos hablar, dentro de este tiempo mec<fnico, -

de un movimiento anacrdnico, no secuencial pero prorcctado fina! 

~ente hacia una progresión, semejante al de una serpiente, refe
rida en un poema de Calcridge: 

like the motion of a scrpent, ••. at every step ••• 
pauses and half reccdes, 
and from the rctrogressiva movement 
collects the force which again carries him onward, ( 7 

Tambidn dentro del tiempo mccdnico podemos seltalar que ese 

d!a 7 de abril de 1928 corresponde a un Sdb.:ido de Semana Santa y 

que por añadidura, coincide con el cumpleaños número treinta y 

tres de Bcnjy (edad en que Cristo mucre). Este paralelismo cris

tiano tiene una significación especial, a la que me rc(crir6 más 

adelante. Por lo pronto basta subrayar que esta concordancia en

tre Cristo y la novela permanecerá latente, sirviendo como marca 

para la accidn del mondlago • 

1 ' 1 .t:n algun momento, l'lientraa busc:11ba material paro eeto tesin:a, cnc:ontrd' 
esta reforencia aObru un supuestu ¡><1cma de Coleridge que 1lustra m.lravi 
lloaamonto la secuencia del tiempo mecllnico en la obra de Faulkncr. 
Con{io que encontrarla postetior111cntc el po<'m.:t al que pertcn01cJa, pera 
mu h11 oido imposible encontrarlo. t"Thc Rimf' oí thc Anc:lent Harinor" 
alude ·• la11 ol.111 del m<lr coma "wat<lr-aníllkcs" y ul movimiento que tranu
{iercn al barco ce bast11nte aimll<'lr al do una ucrpl.,.ntc. ~~" "C'hri11t01bcl'" 
se habla rc¡>et.idamt:ntc de una ucrplcntc. No ob!ltant11,ninguno contiene. I•'\ 
citm cicacta.J 



1 .2 
1 PR.~SENTE FlSICO DE BENJY' 

Dentro del tiempo mecánico también podemos señalar un inte,!_ 

valo específico en el qui:? se desarrolla la acción del montSlogo; 

una tarde, a la que nos podr{amos referir como el 'presente f!sico 
de Beojy'. El transcurrir de este 'presente• es difícil de detes:, 

tar. Se presenta sumamente tenue, frágil, constantemente invadido 

por el recuerdo de vivencias ocurridas anos atrás. Sin embargo, 
a pesar de las continuas intorrupciones y referencias al pasado, 
podemos <'ldvcrtir que posee en s! mismo un desarrollo cronoldgico. 

Benjy se nos presenta siempre en movimicmto, siempre dasplazdndosc 

de un lugar a otro conducido por su guardián Luster. Primeramente 

junto a la cerca del campo de golf, antiguo pastiz:al de Benjy, -

desde donde dl observa a Lustcr buscar su moneda pardida de vein

ticinco centavos y <ll:!sdc donde él gime lastimosamente al t:claciona.r 

el nombre de !3U hC?rmana Candil ce, Caddy, con el llamado que los -

jugadores h.:iccn al 'caddie'. Posteriorm~ntc se dir-ige y llega a 

1'1 cochera, pasando por el lugnr donde ncostumbraba esperar a -

Caddy de regreso de la escuela, Dentro de este continuo dcsplaz~ 

miento llega, siempre dirigido por su cuidador, al arroyo. Des

pués del fracaso de Lustcr por entretener a Benjy dentro del b':J.lª 

mientras él busca una pelota de golf y de paso su moneda con la 
que pcnsab,1 pagar su entrada para asistir al circo, ambos se dir,! 

gen .'.1 la cas.::i. En este recorrido pasan por el cuarto de Dilsey, 

entrando posteriormente al interior de la casa. Una vez dentro, 

el movimiento contini.Ía: por la cocinil, donde Dilsey le tiene prg, 

par<l.dO un p astcl por su cumpleaños, la biblioteca, el comedor, 

hasta que (inalmcnto llegan a la recrlmara por la noche. 

Para el lector este transcurrir es tan confuso e incompren

sible como para Bcnjy. Ambos deban aceptar el ser desplazados -

permancmtcmcnte de un lu9ar a otro sin tener la más m.lnimn idea 

de la razón de ello. El movimiento se vuelve obligatorio. Para 

Benjy no existe otra posibilidad de vida: parn el lector, no hay 
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alternativa alguna para poder seguir la lectura que dejarse llevar 

y acompañar a Bcnjy en su recorrido. Los lugares van desfilando 

uno tras otro. Aparecicnclo y desapareciendo, la más de las veces, 

igual que las personas y objetos de esta seccidn, repentinamente, 

como si surgieran de la nada para des pues volver a ella. Se crea 

l,Jna asfixiante monoton.la. 

l\.qui cabría señalar la importancia vital y paradójica de este 

movimiento. En el nivel mds inmedinto, gracias a él, a la cspaci!!. 

lización de sus vivencias, logramos corno lectores percibir el trnn!!, 

currir de esta tarde. Podr !amos decir que el movimiento es parte 

integral del 'presente fÍi;ico' de Bcnjy, es su nota caractcrfotica. 

El tiempo no existe en este nivel fuer,, di? su experiencia de vida 

y ~sta se identifica con el movimiento.Por otra parte, este mismo 

movlmiento es en cierto modo el causante de la confusi6n de:! su -

presente. En efC!cto, debido a ese desplazamiento por cada uno <le 

los lugares por donde pasa nenjy en ese stibado, los episodio5 de 

la vida de los Compi;on se van revelando, fragmentando n~Í el pre

sente. Cada lugar desencadena en Bcnjy recuerdos específicos que 

ne refieren a acontecimientos ocurridos en el pasado. Este pasado 

interrumpird' y confundir& la narracidn. 

A pesar de que Bcnjy vive ajeno al tiempo mecánico, cH tiene 

la capacidad de distinguir un momento del día como especial: la 

hora en que las niñas salen de la escuela. Anticipando la salida 

se dirige a la reja de la casa y con ansicd.id espera la aproxima

ción de las chicas con sus litiles escolares. En la cuarta seccidn 

esta distincidn se ampl.!a. Ya no es sólo una hora sino un d!a de 

la semana, el domingo, el que se advierte diferente. En E:!l, Benjy 

realiza su paseo al pantcdn. 

Por supuesto que se puede decir que se trata de reacciones 

mecdnicas, rutinarias, desprovistas de todo sentido racional. -

Sin embargo la ansiedad y el llanto que envuelven la aproximacidn 

o frustracidn a estas actividades determinadas y la serie de 

dicionea que lo acompañan les dan característiC;\S rituales. 
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Para la gente que rodea a Bcnjy, al igual que para el lector;. 

estos ritos son difíciles de comprender. La importilncia que poseen 

logra transmitirse pero no cxplicnrsa. fil no entcnder la razón de 

ellos se aprecian absurdos. Lo dramático radica en el hecho de -
que aún para Benjy, incapaz de ligar causas y efectos, estos ritU2, 

les están desprovistos de significación. Sdlo el lector, despui.!s 

de terminar la novel.'.l, puede h.:i.ccr las debidas conexiones. La es

pera en la reja tiene su Cunclamcnto en ln figura ausente de Caddy. 

Bfanjy sigue aguardándola después de cnni veinte! años puC?s para él 

el tiempo no existe. Sin embargo en el contexto actual de los --

Compson los años s! han transcurrido, Caddy crecid y ne ha ido de 

Jef fer son. Este r i tua 1, por lo tanto, resulta in~til a pesar de -

tecla la carga emotiva que pudiera acompañarlo. 

Tambidn el pnseo dominical logra aclararse al concluir el -

lector la novi?l<i. Lo que en la primera scccidn no es m.1s que una 

serie de fragmentos confusos referentes a diferentes viajes al -

cementerio, se unifica en el monólogo de Jasan al hacer dste men

cidn de todo el dinero que se gasta, aparte del ridículo que esto 

implica, en el mantenimiento del viejo carro familiar, tirado por 

caballo, en el que Benj~· visita cada semana el panteón. Es en -

la cuarta scccidn donde se aprecia la cclebrac idn de este ritual 

en deta1 le. En ella se obnerva la ans1L!dad de Benjy anterior al -

momento de partida (Dilsey tiene que improvis.J.r a Lustcr como -

chofer pues es imposible mantener a Benjy tranquilo), Ja SE?renidad 

que lo invade al realizar el trayecto rutinario, y fln.-ilmente la 

forma en que protesta, con un llanto fuerte y profundo, al adver

tir el cambio que Lustcr le infringe al paseo ritual al recorrer 

sentido inverso <tl habitual el monumento de la Confederacidn. 

1 8 1 

Por an instant Ben sat in an uttcr hin tus. Thcn he 
bcllowcd. Bellow on bellow, his voicc mountcd, with 
scarcc intcrval for breath. Thcre w.::is more than 
astonishment in i t, i t was horror; shock; agony 
eyeless, tonguelcss; just sound ...• (p.283) ( 8 ) 

~~~~: ~~~k ~ 1 ~~~ ~~~~~h~:~-~~~~cl~n~-.~~r~'i;Ü~' :.~·:::,·:· 1~n l'~~2~: l~c~~n v~~~~dicc•, 
t.imbl<!n en tluc-va York. por 11.-.ndom ttnu .. ,. .. n l'qb, L•!IC1n tom.l1laa de ln t:>dicidn 
de l'cnqu1n Unok>J de 1'166 ! l.'.!. cd., H1ddlc11c•, lnqlat(•rr.1= l'cnqutn nooka, 
1964, cun ~Ap~ndtc.,• en 1'18';1. 
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Jason intervicmc y entre golpes y gritos logra •Jirar el -

caballo, recobrando la direccidn acostumbrada. fil percibir el -

orden conocido, Benjy se tranquiliza, emprendiendo vací.1mcntc C!l 

regreso a casa. 

Ben'a voicc roi'lred. Quecnic moved ag;1in, her fcct 
bogan to clop-clop stcadily ngain, and at once Ben 
hushed. Luster looked quickly back ovcr his shouldcr, 
thcn he drove en. Thc broken flower drooped ovcr Bcn's 
fist and his cycs wcrc cmpty and bluc and serene again 
as cornicc and facade f lowcd smoothly once more from 
lcft to right; post and treo, window and doorway, and 
signboard, cach in it.s ordcrcd place. (p.284) 

Dos ideas destacan en este episodio. La primera es la ttunera 

tan dramátic."l en que Dcnjy se aferra al orden pre-existente de -

las cosas, negando cu.;lquicr posibilidad de cumbia. La .3Cgunda, 

la idea de muerte implícita tanto en es.:l n~gaci6n como en el de!!_ 

tino mismo del paseo. l~sta idea queda reforzada, tambidn t.lentro 

de esta dltim.:i seccidn de la novela, con el Llnico 'juguete' que 

posee Bcnjy: un frasco con tierra y varas que pretende ser su cg 

rnenterio privado. Ambas distracciones giran en toL·no a la muerte, 

se encuentran tan ligadas a lo absurdo y cst6ril de su vida, a -

la negacidn total de todo proceso que implique cambio y transCor. 

rnacidn, que bien pueden ser consideradas como símbolos de su -

existencia. 
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1. 3 

EL 1 AHORA' DEL MONOLOGO 

Dentro del tiempo mecánico, es importante tratar de esta

blecer el momento cspcclfico en cl que se encuentra Denjy cuarxlo 

comienza el nDndlogo. l~ste tiempo no tiene que coincidir por fuerza 

con C?l inicio del 'presente f !sico de Denjy', pues corno en el -

caso de la segunda sección, la de Quentin, bien podr!a dar.se ...... 

dcepuds de d'l, en el instante mismo dC! quedarse dormido (en el 

lugar de Qucntin. ser.Ía en el segundo infinitesimal anterior a ou 

muerte) ( 9 ) • El problema no es tan f.icil, La dificultad radica 

en la forma tan pccul iar que encontramos en el manejo del tiempo 

qramatical deo la sección. ( 1 O ) 

Podríamos cla:iificar todas las oraciones de esta primera -

parte en trc!'i categorías. La primera abarcarí.a todos los reportes 

directos pertenecientes a la gente que rodea a Benjy. Todas las 

conversaciones que se dan a su entorno son reproducidas fielmente 

con la precisi¿n de una grabildora. Vocabulario y estructuras -

gramaticales, se reproducen sin allcr..icion. Se crea una polifonía 

peculiar, en oca5.iones repetitiva, sin intermediarios. El lector 

recibe el impacto inmediato de los Compson y demds personas en -

torno a Bcnjy. Dcspuc!s de escucharlos una y otra vez, logra rec.e. 

nacer sus voces. 

' 9 1 

110) 

kiirl f-:, Ztnk opln'1 <>n "Flux .tnd tho fr-ozcn Homonti Tho tmngory oí StaDls 
in Faulkner'a Pros.:.•, ~LXXI !Junio 19~6), p.JOO,que l.11a tres primer.11a 
s<"cciones dv f.l i¡onido y 1.11 íurt11 son casi in11tant1tnea1. En au en1rnyo1 
"Wl l l t1un Faulkne-r • Form aa t:xpeuenceo", South At lanttc Ouart, l,lt I, 
!Julio 19~4),p.191, ae refiere l)nicamonte., l.ls secctones de Quentin y 
Jaaon al resp('cto. 

B.lB.,do en el ensayo de Ounter, Richard, "Style irnd Lan9u1l9e in !!!W..2!:!..!l..!! 
~he rury", on Hc.oriwcther, J<'lmos B. ed., Thc Herrill Studies tn The 
sound ;rnd the ~· (."olumbus, Ohio1 Ch<'lrlcs t:. Merr1ll Publi11h1n9 Co111pany, 
1970, pp.14o:14'J. 
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La segunda categor:la incluyC' todas las oraciones presentadas 

como reportes indirectos. Es bast<mtn parecida a la primera, nos

proporciona en detalle las voces de los Cornpson, pero ~e distin

gue en que Denjy nos indica de qui~n es cada voz con un breve -
1 dijo' (Caddy, Quentin, Jasan, cte.), siempre en pasado. Este --

9rupo es el mayor de los tres. Es mas completo que el anterior, 

refuerza el sonido de las voces dlindoles una identidad precisa y 

ubic<Índolas en el espacio. 

El tercer grupo lo [arman las oraciones de Benj)'. Intcrcalá!! 

dese con los otros dos grupos, les imprime sus caractcr!sticas -

especiales, y como en ocasiones ha sido señalado, brinda al lector 

el realismo y proximidad de Uflil cdmara cincmatogrcff ica. Una de -

las características más importantes, en cu,"lnto a su relación con 

el tiempo, es la forma cm que Bcnjy arma sus pcnnamicntos. Como 

es incapaz de construir oraciones complejas en las que intervC'ngan 

formas gramaticales elaboradas, su lenguaje cstttr.:Í constituido -

por pequei'l'as unidades simples que se van uniendo con la oonjuncidn 

•y•. No aparecen, por lo tnnto, indicadas rC!lacionC!s de causa, -

sustitucidn, motivo, etc. Todo queda unido r:!n un continuo encadg 

namiento de unidaóes simples, todo es y .• y •• y .•.• 

Contrariamente a lo que podría esperarse, el contenido de -

esta categoría no se encuentra contaminado por la emoción. Oenjy 

es tan objetivo y distante en sus propias oraciones como lo es -

al reportarnos íntegramente las conversaciones de los que lo --

rodean. Este distanciamiento vuelve a Denjy un observador pasivo 

e ignorante {en cuanto a comprensión se refiere) de todo lo que 

sucede. Su mismo cuerpo y mente le son ajenos y parece como si -

actuaran autdnomamente en sus reportes. Al!n su llanto, continuo 

e intenso a lo largo de esta seccidn, es un dolor externo, des

carga de andnima emoción. 

I put my hand out to where the f ire had been. 
'Catch him.' Dilscy said. 'Catch him back.' 
My hand jerkcd back and I put it in my mouth and 



# Dilsey caught me. I could still hcar thc clock 
bctwcC!n my voicc. Dilscy reachcd back nnd hit 
Luster on thc hcad, My voi ce was going loud 
cvcry time. (p.59) 
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Todos los vcrbo~; de ente grupo se encuentran en pasado. SC! 

presentan en este tiempo gramatical sin importar que pertenezcan 

al 'presente físico de Bcnjy' o a sus memorias. Se dan en pasado 

f'Orquc el presente CjUl' vive Bcnjy, paradójicamente, sólo se per

cibe una vez que ha pasado. Su prC!scntc es más büm un ctcr110--ru~ 

do-inmcdiat.o, Su presente es tan fug.:;.z, tan c[{mcro, que sdlo se 

rcgist1a como pasado, y una vez captado como pasado se encuentra 

exactamente al mismo nivel de todo el dcmds pasado archivado en 

nu memoria. De aquí, de cstu memoria, puede surgir al azar una y 

otra ve2, gracias a la motlvacidn Bensorial cJcl ambientc,o simplg 

ment.c desaparecer sin control voluntario alguno. Benjy no es dug 

no ni de: sus vi\•cncias 01 de sus recuerdos. Scncillamcnto surycn, 

cst.'!.n allí, :r' desaparecen sin que él llegue a poseerlos, 

Estn forma lle prcBcnt.:ir r.l tiempo le dificulta al lector 

cstilblcccr el 'ilhor.:::a' del monólogo. L.:l razón de ello es que se -

eren un,, inversión temporal. t.o que constituye el presente m.1.s -

inmediato, los pe?nsamicmtos propios de Dcnjy, se reporta en µ'lsa

do; todos los rccucrdo:1 anteriores los aprecia el lector en el -

más prdximo de los presentes, y todo esto etc una manera objetiva, 

evadiendo toda interferencia emocional. Con •-·lle la dist,,nci<t -

'.:'ntrc p;is;ido y prese>ntr Bt:"' rompe mczcl<\ndosi:> confusamente entre 

sí. Si a ello le unimos la ininterrumpida 5uccsidn de y •• y •• y •• 

qua da unidad a lns di ÍC!rcnt~s categorías, notamos que se recrea 

en la escritur.:i y por t:mto en el lector el mov1mümto interno -

que experimenta Denjy. En esta sucesión las comas y puntos se -

vuelv.en arbitrarios, csíucrzo im1til por nnccrrar dentro de fron

t.cran prec-is<1s el (lujo de unid.""tdcs. 

Tllen thcy all stoppcd and it w.""ts dark, and whcn 
I fitopped to start again I could lwar Mothcr, 
and fcct walking (ast away, and l could smcll it. 
Then thc room carne, but my cyes went shut, 1 didn' t 
stop. I could smcll it.(p.371 
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Se crea una tensión. La secuencia de la conjunción 'y' 

rebasa la puntuacidn. Estallan los limites, advirti~ndosc como 

un flujo en movimiento. Pero el cBtar en movimiento no es en sl 

mismo, en el lcnquajf'! de Ucnjy, un valor, /\l carecer de una razón, 

de una mente capaz de imponer orden y sentido a l;:is unidades, el 

movimiento se vuelve monótono, desfile absurdo de frngrnc>ntos y 

p;irt.ículas sin cohesión. Este movimiento del lenguaje refuerza y 

es a la vez una imagen de la estructura asfixiante y continua -

del tiempo en Bcnjy. Tambi<l'n su existencia es un cncn<lcnamicnto 

de y •• y •• y •• y •• sin ninguna posibilidad de relación entre pasndo 

y presente, y, por supucnto,sin la menor cspcr.::anza de futuro. 

La cxpericnc:in del lector e~> hantnnte simi lilr a la de Benjy. 

La lectura de esta primera Bcccidn, y del rn~to dt.• la novela, se 

convierte en un desfile conLinuo de fragm('llton en cu.dcna. 1«imbién 

él se encuentra inmerso en una rcillidflrl dP nbsurdo movimicnl:.o ~n 

la que el presente es tan fuqa7., tan cf !mero e incomprcn.;iblo 

que sólo logr<1. ser entendido como pai><1.do un<1. vez terminada la -

novela, 

Gl sonido y lu l u ria es una obra que crccu a base de impre

siones y no de cronologlu. Durante tren scccion1~s el lector se 

debe sumergir en las mentes txaslornadas de los hcrm;1nos Compson 

y de ellas ir sacando impresiones que funcionan\n como pie:.las -

de un rompecabezas. El lector debe olvidarse dC> tocio seguimiento 

secuencial y abandonarse al flujo vil.al de l~"l~ impresiones.Ellas 

serán el único material dL> que dispondr;.i parn ir haciendo infe

rencias y con<.~xioncs de circUO!ltnncias, tiempo y motivación. --

Ellas son su pista, su evidencia, las piezas sueltas que van --

clarificando la historia. En cada sección el lector descubre algo 

nuevo, capta algdn tipo de in(ormac16n que le permite? ir profun

dizando su contenido. Cl lector ublienc <lo ln scccidn de Benjy -

la imprcaión de lo que pasa. Al igual qul? Bcnjy, no logra h."lcer 

las debidas conexiones de causa y motivaciOn. Las siguientes dos 

secciones con su cúmulo de impresiones emot.i vns (en la de Quctin) 
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y racionales (en la de Jasan}, van esclareciendo más su entorno, 

ofreciendo el por qué de lo ocurrido. Sólo al llegar al final de 

la l1ltima sección se obtiene una visión global de los Compson. -

Asi, por ejemplo, en la primera sección sabemos que Caddy se casa 

o que la casa de los Compson colinda con un campo de golf, En la 

sección de Quentin encontramos las causas del matrimonio de Caddy 

y de la venta del [MStizal de Denjy. En la sección de Jasan se -

obtiene una perspectiva de conjunto de estos acontecimientos y -

las consecuencias para la familia. Sólo al finalizar la óltima -

parte comprendemos quién es Caddy y que relación de despojo repr.!:, 

senta el campo de golf para Bcnjy. ( 11 ) 

Para For<l Maddox Ford el crecimiento de una historia a base 

de impresiones sin un seguimiento secuencial es un proceso bas

tante similar a lo que sucede en la vida diaria. El dice: 

lt became very early cvidcnt to us that what was 
the mattcr with the novel was that it went straight 
forward, whcreas in your gradual making acquaintanceship 
with your fellows you nevar do go straiqht forward. You 
must first get (your characterl in with a strong 
impression, and thcn work backwards and forwards over 
his past •• , We saw that life did not narra te, but made 
imprcssions en our brains,( 12 ) 

Finalmente, como lo señala Conrad Aiken, lo que pretende 

consigue Faulkner es reproducir el movimiento de la vida.mantener 

ese dinamismo vital en la forma y las ideas ''fluid and unfinished1 
still in motion, as it wcrc, and unknown, until the dropping into 

place of the very last syllable'1
,( 13) 

t 11 ) 

112 J 

1131 

rc.-rrin Lowrcy realiza un detallado an.tllsis del ticinpo "º tHilA novela 
dc.- t•aulkncr cn1~Conccpte or 1'1me in Thc Sound and the f'ury", en oowncr, 
Alan S., <!d., !:!!.:Jllsh lnstitutc i: .. sa~fü. N.Y.i Columbia University 
rrcss, 19'54. 

Ford, H.!.dox rord, ~ph Conr~!!J~~~~!!Li!n~· p.180, citado 
por Lowrcy, r~rrin, !!!..!....<!• p.62. 

/Hk<>n, Conr<\<.l, -w1111.1m t·11ulkncr1 Thc> Novel "" .Form, en w ... rrtin, Rob.,rt 
rcnn, ed,, !:_.~uJ!<~~.r.:_~-~U~!L'!i-?LSt:i!J~!!-L!~l::.!!• Englcwood Clifís, 
N.J.1 l'reont1LCr•llall, l'Jbf,, p.48. 
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Regresando n la bdsqueda del 'ahora' debemos concluir que 

al estar todo en un mismo pasado inmediato (pasado, porque Denjy 

lo reporta en ese tiempo y a la voz inmediato, gracias a la actue_ 

lización del reporte directo) el lector debe abandonar desde un 

inicio toda intcncidn de apoyarse en el tiempo gramatical como -

ayuda para armar la crono lag.la. Olvidándose de c!l se puede esta

blecer la primera frase de la sección como el 'ahora' del monólogo. 

Esto es, cuando Bcnjy comienza "Through thc [ence, bctwecn thc -

curling flower spaces, 1 could see them hitting .. " (p.11) La razón1 

es que siendo Benjy un idiota, no podría cstarsc dando este monó-

1 o g o como recuerdo del ibcrado en el momento ante

r"ior a quedarse dormido pues su mente trabaja 'siem
pre mecánicamente en relacidn con sensaciones directas externas. 

Por lo demds, en el monólogo no se encuentra pinta .:ilguna que nos 

lo haga suponer. De esta manera, si se establece el inicio dC?l -

monólogo en el que Benjy se cncucntr.:i con Luster junto al campo 

de golf como el 'ahora 1 del mondlogo, debemos trans[crir imagin!!_ 

riamcnte el pasado gramatical en el que se reporta al presente, 

quedando as!, todo lo sucedido antes de ese momento como pasado 

anterior a Ól. 
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1.4 

TIEMPO DE LOS RECUERDOS 

Los recuerdos que habitan la mente de Benjy, apareciendo y 

desapareciendo a lo largo del recorrido, paseen un tiempo propio, 

una fecha exacta o aproximada en la que ocurrieron y una duracidn 

particular dentro del monologo. 

En unn visión global de esta perspectiva de los recuerdos -

de Bcnjy es importante advertir cómo su mente se centra en un -

periodo espec{[ico de la vida de los Compson. Este abarca poco -

más de quince años, de 1B9B a 1913 (la muerte de Roskus es pos

terior a esta óltima fecha), pero se enfoca principalmente sobre 

los acontecimientos más remotos de su nii'icz. Tcmá.ticamcnte esto 

se explica al recordar que de acuerdo a lo que Faulkncr escribe 

en su "Apéndice"•, lo que más amaba Bcnjy C!n el niundo era su Pª:! 
tizal, el fuego y a su hC!rmana Candace (en realidad los dos pri

meros se ene ierran en Caddy, pues para Ben jy 'Caddy huele a árbg_ 

les y pasto', y el pelo de Caddy es semejante al fuego) .. Por lo 

tanto, es lógico que su mente gire en torno a estos primeros años 

en que Caddy adn lo acompañaba y su pastizal no había sido tran§; 

Ln 1')46 1 "'pctlcidn Uc ~:.1lcol111 L'owl11y, F..1ulkll')f •'!\Cr\b<' el "App;~1'ldl1t1l'arp9on,H1'l'l~l<J4..," 

•:;:1JJ;"?.~M~d;;-h}.!u::,~~1{:~~,. l'Zi~ ;~~;~~r..1~~t[~~· l~l~~~o~~o P:~~.~b~c:~~1! ~~ 
ei;bo:t<l ,\ mi>n<->r,1 .J~· ,,.[nt1'!',1:1 óc l.t 1.1m1ll" l'<Jr•¡•t•<ln t.1l Y Cn:f'o .1p.l!CC(' en li! 
novc..•la, aclqu1cr<• un cr<-'c11111cnto dt•sc"'r.1un,.1. l.o5 pc1sona1•-•5 :ic l•fCBcnt"n <1 
la lut d<' •n hl!ltoria de \ot< compson ¡>ero rnutr.,.11.to'l. h¡¡stn s.i dlt11110 i>5CC!! 
illcnt<:", en .in contc1tto de ct.•rc" de 240 ai'\o:>, h;,cicnilo htncapl<!' en tod11 au 
hC'rf'nCl•l de qlor111 •;honor, no !ldla como f.111111111. sino en rc\.tción al condado 
d<• Vo\\n11pat,1wph.s. Con este crcc11t1icnto rcputillvo faulknor 11brc nuovan pcrn
p.:!CtlWl& :i la novul.:'i, Loli COll'l>non no son ,;croa aislados, aon una familia pre 
B.:lntadn <'n un m11rco social csr.cc!flcu, .1dqu1r1<:n<lo su h1ator1.t un,. pcrspcctI
v11 r;oc:13l, t.l prca.,nt.\rnoalo5 .._,n to<1,, su d1mcnaic.'!n hlatdrica y r.ocla\, con 
••t1c m,ircu oc •llorv,. y qr.,not·la, au c:i[da, su dcrrumU-1m1ento c.·ono fanulla ca 
t.odav(,1 ir.~s tr.1qtco, y m.111 .adri, se vu<>lvc no sólo 111 ca{da d<' un.1 famllu, 
atno \;, .:;,,[oa uc un puchlo, de un l•<>ndado, de toda un11o reglón. 
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formado en campo de golf. Estructuralmente, ésta es la única scc

ci6n de la novela que cubre en detalle este período. El mondlogo 

de Quentin se refiere al despertar sexual de Caddy haciendo inca

pi~ en los acontecimientos que culminan en su matrimonio. La ter

cera sección, la de Jasan, nos narra el lapso transcurrido entre 

~l matrimonio de Caddy y el presente de la novela. Finalmente, -

la Última seccidn se centra en los acontecimientos del domingo de 

Pascua de 1928, episodio culminante de la relación de antagonismo 

de Jasan con su sobrina Qucntin, hija de Caddy. 

Sin embargo, cualquier forma de ordenar, fechar y ubicar los 

acontecimientos recordados por Benjy no corresponde en manera a19!!, 

na a su aparicidn dentro del mon6logo. El pasado surge en total 

arbitrariedad cronoldgica. Aparece en funcidn del estímulo que lo 

provoca, no de la fecha en que se dió. De acuerdo a estos estímu

los, en su mayarla lugares comunes en el recorrido de Bcnjy, ten~ 

mas bloques tcm<iticos de recuerdas intercalados entre sí, fonn.·u.~os 

por fragmentos de diferente duración, ordenados no sucesivamente. 

La duración de los fragmentos no es arbitraria. En apinidn -

de André Bleikastcn en conjunta forman una "curva dramdtica cuid~ 

dosamente modulada" que a grandes pasos se formaría asl: inicio 

de la sección en un ritmo tranquilo, fdcil, con unidades narrati

vas (fragmentos) extensas en torno a incidentes relativamente me

nores (la entrega del mensaje del tío Maury a la Sra. Patterson -

el 23 de diciembre de 1902; un viaja al cementerio en 1913). Des

pués de regresar al presente se detalla el día de la muerte de la 

abuela en 1898, interrumpidndolo con frecuencia creciente las me

morias de la boda de Caddy ( 191 O), y la muerte de dos miembros -

de la familia'(Oucntin (1910)y Sr. Compson (1912l)y de Roskus. -

{Estos bloques en torno a la muerte son los m.4.s difíciles de ubicar), 

A continuación se presenta una secuencia relacionada temAticarrent:e 

en torno al proceso de crecimiento de Caddy y su consecuente sep~ 

racidn de Benjy: Caddy usa perfume ( 1905), Benjy debe dormir solo 

a los trece a?ioe: Caddy con Charlie en el columpio ( 1908-09). Este 
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ól timo incidente conduce a una escena paralela en el presente con 

Quentin chica. Los recuerdos de Benjy se enfocan cada vez md's en 

la agon!a de la pdrdida: el episodio de su ataque a las chicas -

nurgess se asocia con su deseo por el regreso de CaddyJ al igual -

que con la pesadilla de su castración {Mayo 1910); la escena, bas

tante larga, de la asignación de su nuevo nombre ( 1900) surge caro 

un cruel recuerdo del amor y bondad de su hermana. La alteración 

r<ipida de escenas pnr..,das y presentes enfatiza la magnitud de -

toda lo perdido por Ben jy. sus memorias avanzan y retroceden con 

una vc!locidad tal que se crea una progresión emocional que llega 

a su clímax en la que para Bcnjy, al igual que para Quentin, con!_ 

tituyc 1'1 más intolerable de las memorias: Caddy pierde su inocc!!. 

cia sexual. { 14 ) 

~uta curva dramdtiea de Bleikastcn permite de una manera ba!?_ 

tanto simplificada y general visualizar ú:l 'esqueleto' que r.osticne 

todo el enjambre vivencia! que constituye el contenido del mondlo

go. Los bloques que lo forman, aunque a grandes rasgos siguen la 

secuencia arriba descrita, se perciben mucho mcfs anilrquicamcnte 

en la lectura que en este trazo lineal. La causa de ello es que 

los fragmentos de C.:lda bloque no siguen una progresión cronológi

ca, aparte de que se encuentran intercalados con fragmentos de -

diferentes bloques tem<Íticos. Tomando como ejemplo el episodio de 

los Patterson, uno de los mCÍE", sencillos, al inicio del mondlogo, 

descubrimos que está formado por seis fragmentos relacionados con 

la relación sentimental del tlo Maury y la Srn. Patterson. En este 

bloque se narra la entrega de una carta llevada por Caddy, otra -

m.is llevada por Benjy solo (el sr. Patterson la intercepta} y el 

'desenlace' de la rclacidn en el que el tío se encuentra golpeado. 

1 14 J Dl<.•tk01stcn, An<ln1, Tho Moet Splcnd1d f'a1lure1 Paulknl!r'a The Sound and 
tho f"urY, llloomJ.ngton1 tndH1.na Unt11crslty Presa, 1'376, pp.70-71. 



Si numeramos los fragmentos que constituyen este bloquc,siguicndo 

el orden en el que aparecen en la novr:la, tcnC?mos la siguiente -

secuencia: 3-1-2-3-4-5-6. Aquí podemos observar c6mo la narración 

del episodio empieza en un lugar intermedio, retrocede al inicio, 

regresa al punto de partida, y finalmente avanza a su conclusión. 

Sin embargo, estos fragmentos están intC!rcalados en el monólogo -

con el 'presente físico de llcnjy' y, adcmd's, SC! interrumpen entre 

el 3 y el 4 por un segmento perteneciente a una visita nl cemen

terio en 1913, y por 42 fragmentos más entra el 5 y el 6. Esto es, 

el 1 desenlace 1 del bloque Pattcrson está interpuesto entrC! otros 

bloques, muchas pdg inas dcspu~s de los fragmentos que lo integran. 

El pasado cst.1 entrC!tejido con el presente, Lo invade una y 

otra vez. En ocasiones, como, por ejemplo, en la primera intcrru12. 

cidn del mondlogo, los fragmentos del 'prcsentl! físico de ncnjy' 

son il'VOC'diatos. Esto es, el pasado, el tiempo de los recuerdos es 

in~tantáneo en la mente de Ucnjy. Mds que recordarlo, Denjy vive 

este pasado impreso en el presente. La situacidn actual en la que 

Denjy y Luster pnsan por el hueco de la cerea no se interrumpe -

exteriormente, hablando de un tiempo mecd'nico. Para llenjy el pasg_ 

do se cristaliza de golpe en el presente volviéndose mds c:>rdximo 

aón que la presencia de Lustcr. El lector comparte una experiencia 

similar pero lograda por diferentes medios, Puesto que en la novela 

el pasado no pucdc ser recreado instnntdneamcntc corno en la mente 

de Benjy, pues se expresa en palabras que siguen un orden secuen

cial, recuperarlo nos lleva cerca de dos páginas. Sin embargo, si 

bien resulta imposible abarcarlo en un segundo, conforme el lector 

avanza en la lectura de los SC!gmcntos de 1902 se aleja de los -

correspondientes al 'presente físico de llenjy'. Las memorias pas~ 

das se hacen más prdximas, son en realidad mds cercanas y actua

les que el mismo 'presente'. l\l retomar nuevamente el lector la -

escena interrumpida, el pasado se cristaliza automdticamente pero 

no como algo muerto sino con la frescura de lo apenas leldo. 



23 

Karl E. Zink en su ensayo "William Faulkner, Form as Experience" 

hace un dC?tallado estudio de la t&cnica que Faulkner utiliza para 

fusionar el pasado en el presente, ( Zink la denomina "flashback"). 

Como (!l scifola, su importancia y longitud varían en e ada novela, 

en todos los casos gracias a ella se logra una captación viva 

del pasado dentro del momento presente fugaz: 

.•• the flashback is a vital ingrcdient of structure in 
Faulkncr nove 1 s, Wi th thc circular development, thc 
flashback create!i a uniquc texture or surfacc far the 
Faulkner novel, a surface which is, althaugh linear, a 
kind of montage of juxtaposcd cpisodcs an:i themes 
commcnting implicitly on ene anothar and giving off 
mcaning through the suggcstivc power of implication; by 
means of this dynamic surfacc Coccasionally pushing the 
resourccs of the linear medium too far) thcre is acltleved 
a vivid scnsc of thc vital palpability of the past, 
working effcctively in and as the evaneacent prcscnt ••• 
This rupture in the forward movement of the foreground 
has a sound psychological and structural basis. It is, 
in a real sense, thc recapitulation of a lifc, the 
brilliant activity of the mcmory, just prior to sorne 
extrClOOly serious decisi01 or act ..• ,But the linear mcdium 
of prosc is simply incapahle of rcndering the necessary 
instantancousness of flash rccapitulation, and the 
extensive nature of the mcdium must be rationnlized far 
thc moment. As time passes within such a flashback it 
subtly becomcs the Vt!ry reccnt past, a part of the story 
not known befare and so, structurally, is webbed to the 
novel. In time it rcturns in mid-chapter exactly to the 
prcscnt moment abandoned pages ago and re-establishes 
the old forcground. lt is a brilliant narrativo devicc 
with sound structural and psychological validity. It 
is one of the most striking rC?alizations in Faulkner's 
prose of the vital palpability of the past within and 
of the prescmt. C 15 ) 

! 15' Zink, Karl E., "Willíam ~·aulkni:>r, rorm a11 f:Kpcril'nce", Soutll Atlantlc 
~!J..!.• LtJI, !.Julio 19541, pp.J91-J92. 
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La estructura temporal arriba indica'.la, similar al movimiento 

de avance, retroceso y progresión de una serpiente, es bastante -

parecida en otros episodios del monólogo. Las excepciones surgen 

en relación con los momentos de extrema tensión en la mente de -

Benjy, cerno por ejemplo cuando está borracho en la boda de Caddy 

o. cuando sucede el incidente con las jóvenes que regresan de la -

escuela y la subsiguiente castración de Dcnjy; o también en perce.E: 

cienes inmilncntcmcnte confusas como ocoJrrc en todos los rccucrdo'3 

relacionados con la muerte. En estos casos 103 fragmentos ao vue! 

ven obscuros. Las palabras parecen quebrarse, mezclándose las un,! 

dades narrativas en largas oraciones continuas, sin pausas ni re~ 

piros (literalmente agotadoras tanto para el lector corno para -

Bcnjy a quidn es f<fcil imagin<trselo jadeante), Diferentes momentos 

temporales de difícil identificación se funden en uno solo. Es en 

estas situaciones de tt.:?nsi6n en que descubrimos ln profunda fusión 

de todo límite que r;1ulkner quiso recrear en la sección. l\ elln -

referird en detalle al hablar del tiempo interno de Ocnjy. 

Para el lector enfrentarse durante una scccidn a un esquema 

temporal tan complejo es toda una aventura. P<isadan la sorpresa 

y frustracidn iniciales debe intentar emprender la dura tarea de 

imponer un orden al caos en el que se encuentra inmerso. Algo as{ 

como pretender armar un rompecabezas (el mismo que se menciond -

al hablar del crecimiento de la novela por medio de impresiones) 

pero con la dificultad de poseer las piezas de varios rompecabe

zas mezcladas entre sí. Descartando toda pista inteligente o ldg!. 

ca, debe abandonarse ü su intuición. En esta primera seccidn de!?_ 

conoce la historia de los Compson. A partir de la fragmentacidn 

que le presenta Benjy tendrd que establecer relaciones, crear -

uniones y explicaciones. Debe organizar significados dispares. Va 

armando la historia no en cronología sino en contenido. Une incon!! 

cientcmente toda la secuencia "puerta", o la de "cementerios" ,o, 

aún miÍs, la de "celebraciones" (el funeral de la abuela y la boda 

de Caddy), quedando así, en un mismo nivel, dos temas polares no -

sólo del monólogo sino de toda la obra de Faulkncr: sexo y muerte, 

temas míticos del origen del pecado y su consecuencia para la -

humanidad. 
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En su af.:ín de reconstrucción• el lector se topa con frecue!!_ 

cia ante piezas aparentemente idénticas que no logra encajar. En 

efecto, inmerso en el torrente ininterrumpido de fragmentos dis

pares a menudo descubre nombres y situaciones similares que le -

confunden, pues su intuici6n le dicta que pertenecen a diferentes 

momentos de la historiL'I. Los nombres se repiten pero en personas 

irónicamente opuestas. Asi tenemos a Quentin tío, obsesionado por 

el honor de los Compson y a Qucntin chica, hija dC? Caddy, de con. 

ducta desenfrenada, nacida de las relaciones sexuales de su madre 

antes del matrimonio. Maury, el hermano de la Sra. Compson, "so! 

tero guapo, supcrficL1l,crcido Y vago" {scgón escribió Faulkner en el 

"Ap&ndice") y Maury, nombre original de Denjam!n, Bcnjy. 

También a nivel de situaciones se crea confusidn. Debido a 

que la mente de BcnJY funciona a base de asociación de estímulos, 

liga en un mismo plano acontecimientos simil.:1.rüs ocurridos en -

fechas distantes. Se crean yuxtaposiciones, sobre imposiciones de 

escenas similares pero a la vez irónicamente distintas. Pasado y 

presente, confusamente mezclados, enfatizan cambios definitivos 

en la aparente similitud de la realidad actual. 

Desde el inicio del mondlogo surgen con mayor o menor inten. 

sidad estas asociaciones yuxtapuestas. En lil escena ya mencionada 

que da origen al primer recuerdo de la secci6n, Benjy se hiere -

con un clavo al arra9trarse por debajo del cercado que lleva al 

campo de golf y su cuidador Luster se enfada con l!l. Benjy asocia 

esta escena con algo similar ocurrido hace años. Caddy y él pasan 

la cerca para dirigirse a lo que en esa época era el pastizal. En 

ambas escenas Benjy debe atravesar la misma valla para ir a un -

mismo lugar. Sin embargo, mientras anteriormente lo hacía con -

Caddy, quien buscaba cariñosamente! su compa?iÍa, ahora lo hace con 

Luster, quien no tiene más remedio que cuidarlo. El lugar también 

ha cambiado. Lo que antes era el pastizal de Benjy, una de las -

cosas que ól más quería, ahora se ha transformado en campo de 

golf, después de ser vendido para pagar la boda de Caddy y la -

universidad de Quentin. 
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La historia de los Compson se nos va prC!sentanllo C r a g me!! 

tada por medio de estas asociaciones. Gracias a ellas quedan al 

descubierta todos esos detalles de la vida de esta familia que -

como dice Irving Howe "revelan más de lo que dicen". Nos revelan 

la intimidad de los Compson en la que se hace patente toda su -

{alta de amor. ( 16) Las situaciones se repiten dC!spud's de años. 

Pero solo externamente, en el contexto super( icia.1 de los acont2 

cimientas. Los sentimientos han cambiado. El presente se muestra 

desprovisto de todo amor. Los ejemplos más significativos y dra

mdticos se dan en el cl!max de la 'curva dramática', en las yux

taposiciones en las que intervienen Caddy y su hija Qucntin. En 

ellas ambas se funden dolorosa y confusamente en una sola persona. 

Caddy se vuelve a hacer presente en Que?ntin. Pero esta tfltima, a 

pesar de compartir el valor e Ímpetu vital de la madre, carece -

por completo de todo rasgo dC! tC!rnura y amor. Quontin aparece -

como una parodia do Caddy. En la escena del columpio ambas son -

interrumpidas por Denjy con una difC!rencia de cerca de veinte --

años haciendo el sus respectivos acompañantes. En 1909 

Caddy abandona a Charlie: 

Caddy and I ran. We ran up thc kitchcn steps, onto the 
porch, and Caddy knelt down in the dark and held me. 
I could hcar her and fccl her ches t. 'I won 1 t • she said. 
'I won't any more, cver. Bcnjy. Dcnjy. • Thcn she wa.s 
crying, and I cricd, and we hcld cach other. (p.49 ) 

En cambio Quentin se violenta contra Benjy y Lustcr sin al~ 

jarse del joven cirquero: 

'161 

You old crazy loan, Qucntin said. 1' m going to tell 
Dilsey about the way you let him follow everywhere I 
go. I'm going to make her whip you good. (p.50) 

llow&, Irving, William f'autkner. 11 Critical ~.s.!., Tho Univori1ity of 
Chlc-ago Pre a e, 1951, tr. ospllnola de Ana Syl vta Vil legas, WI 11111111 f'aulkner 
Una eritlca profunda, He1dco, O.f'.1 Editores Aaoeiados H., S.l\.,l<J78, 
p. 148. 
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La misma contraposición se da cuando ellas comparten la hora 

de la comida con Benjy: 

'1' 11 feed him tonight.' Caddy said. • Sometimes he 
cries when Versh fecds him.' 
'Take this tray up.' Dilscy said. 'And hurry back 
and fecd Bcnjy.' 
'Don't you want Caddy to feed you.' Caddy said. 

CAMBIO DE TIPO DE LETRAS 
Has he got to kccp that old dirty slipper on the table, 
Quentin said. Why don' t you fecd him í.n the kitchen. 
It' s likc eating with a pig. 
If you don' t like thc way we eat, you 'd better not come 
to thc table, Jasan said. lp.68) 

Estas repeticiones tienen, por ln tanto, una funcidn mdltiple. 

En cua11to a situaciones, en un nivel t6cnico, hablan de la calidad 

de la mente de Dcnjy. Indican la forma en que su mente viaja movida 

por la libre asociación de estimulas. 1'omadas en conjunto, estas 

rcpeticionesJ tanto de nombres como de situaciones, hacen patente -

la forma en que los límites desaparecen en una vida en movimiento. 

El pasado se hace presente en ta realidad actual pero de una mnn~ 

ra siempre cambiante. En El sonido y la furia este cambio es de

cididamente negativo. La realidad pasada, en sí misma bastante de

teriorada, resulta mejor que la actual. En el transcurso de los -

años todo el pasado de gloria y honor, magistralmente registrado 

en el "l\pdndicc" dentro de un contexto de 240 años queda reducido 

a nada. A nivel material ya no hay dinero, ni posesiones, ni patr! 

monio familiar alguno. Lo Jnico que queda, la casa que antiguame!!. 

te fue el centro físico de la gran propiedad Compson, se mantiene 

pie como triste caricatura del pasado: 

They (eenjy, Luster y Dilsey) reached the gate and 
entcrcd. Immediately Ben began to whimper again, and 
far a while all of them looked up the drive at the 
squarc, paintlcss house with its rotting portico. (p.264) 

Desde una perspectiva espiritual la realidad actual es toda

vía peor. Ya no hay honor, ni unidad, ni el m!nimo rastro de ter

nura o amor en la familia. lLa única fuente afectiva, Dilsey, no 
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tiene sangre de los Compson, l Todo se ha perdido. Y el hecho de 

que los nombres se repitan en el tiempo, de que las situaciones 

vuelvan despulls de ai'ios, de que el paSado y presente se hagan -

uno en la experiencia confusa de Benjy (y por añadidura del leB, 

tor) saca a flote todo el vacío que puebla el mundo en que ~l -

existe, consecuencia ónica del cambio ocurrido con el correr de 

los años. 
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1.5 

TIEMPO INTERNO DE BENJY 

Analizar el tiempo mecánico del mondlago desde dos perspec

tivas: 1 tiempo f1.sico de Benjy' y 'tiempo de los recuerdos', es 

sin lugar a dudas dtil para el lector perdido en la seccidn.Cla

rifica el contenido, desglosándolo en entidades diferentes. Per

mite un mayor entendimiento de los mó.ltiplcs planos temporales -

que maneja Faulkner y su efecto sobre el lector. Sin embargo, 

esta separacidn es ajena a la mecánica interna de la novela, pr,g 

dueto del esfuerzo intelectual del lector por contener y delimi

tar dentro de patrones temporales el cdmulo de fragmentos que -

descubre, mas no propia del mondlogo tal y como Faulkner lo con

cibió y plasmó. En dl, como de una u otra forma se ha indicado, -

estos dos tiempos se encuentran .íntimamente relacionados fomiando 

en su conjunto una unidad indisoluble y dinámica con leyes part,! 

cularmente propias. Esta totalidad es y debe ser así porque corre!!_ 

pande a una concepcidn de la mente de Ben.jy: para Faulk!lcr la ca!!. 

fusión que lo car<1c tcriza es "that unbroken-surfaced confusion 

of an idiot which is outwardly a dynamic and 109ical coherence," 

( 17) Por lo tanto, aunque compuesto el monólogo de mllltiples -

fragmentos temporales, globalmente consituycn un solo bloque co!!. 

tinuo de vivencias. La separación de los dos tiempos no existe -

porque para Benjy el tiempo no existe como tal. El no entiende -

de distinciones ni continuidad cmtrc tres momentos temporales -

bien definidos: un pasado, un presente, y un futuro. PerrinLowrey 

dice: 

t 18 l 

To speak of Ben's concept of time is in reality a 
contradiction, fer Ben cannot conceive of time. Fer 
him, time does not exist. He is not conscious of 
the passing of time, nor of the continuity of events; 
he lives in a world where past is indistinguishable 
from present. ( 1 B ) 

Mcr-1wetheor, Jnmcs, "Thc Tcxtu<ll llistory o[!~...§.~~ the Fury", en 
Th~~.r!J.il...§.!.~.!!!!'L!.!!~~2..'!.!!<:i-~~!!!.l:'.· Columbu11, Oh101 Cha,rlcu E. 
MC!rrll I l'ubt1shlOq Company, l'J70, p, 10. 

~~~~:~: ¡:;,~:: ;~~iµ~h:'i~=t ~i.J~:r~~~·~!:!~i~~~:~:~~~~~~ ·~~i~;;~~y 
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Es por ello que Faulkner escogió como ónica clave para que 

el lector reconociera esos cambios de tiempo, la variación de la 

modalidad del tipo (que no siempre es de fiar) de romanas a it.11.!. 

cas o viceversa, rechazando todas las otras sugerencias que se -

le habían ofrecido en el momento de editar su novela. Esta fu<! su 

argu1T1entacidn: 

•• a break indica tes an objectivc chango in tempo, whilc the 
objcctive picturc he re should be a continuous whole ••• ( 19) 

Sin embargo, no por vivir Bcnjy ajeno al tiempo vive en un 

mundo de plenitud. Inmerso en una realidad cambiante, fugaz, en -

continuo movimiento, el mundo de Bcnjy es un mundo privado de la 

plenitud del presente y del consuelo del pasado. Es un mundo de 

sombras, de rastros, de pr!rdidas irrcparablC!s. Es un mundo de -

ausencias, en el que el "fué" invade el lug<ir del "es". Si Denjy 

viviera en un cterno presente, totalmente desligado del pasado y 

del futuro, un presente siempre fresco, siempre nuevo, nunca peE, 

vertido por el ayer ni por 1 a mínima espera de un mañana, no ha

bría razdn para su llanto continuo. Denjy no tendría motivo alg!! 

no para llorar ante el mera sonido del nombre de Caddy. Sdlo por 

medio de emociones del pasado, ligadas a la experiencia de sen

tirse amado, puede cxpl~carse ene vacío, esas huellas de antr..rior 

presencia que habitan su mundo. Andrd Blcikasten dice: 

Rather than in a sccmlcss prcsent, Denjy may be said 
to live in a temporal limbo, a no man' s land bctwecn 
past and present, an empty but haunted spacc in which 
they echo each other in bewildering and agonizing 
confusion •••• Benjy is the prisoncr of his past, and 
forever cxiled from it, Corever "waiting at thc gate".(20) 

• 19 1 Mcriwothl'r, James, ºThc Textual llifltory of !~2.!!..!l!L:'.!lld thc F'ury•,p.9. 

120 1 Dlcikaatcn, Andrc, !!!.~¿plundi.d Fai lure, Dloominqton1 lndiana 
Univcnuty Pres~, \'J76, ¡>.11. 



31 

En efecto, como Bleikasten señala, lo dram.itico en la vida 

de Benjy es que? tampoco el pasado le brinda consuelo o esperanza 

de plenitud. Sus recuerdos se encaminan al momento final en el -

que él pierde a Caddy. Individualmente podrían ser considerados 

como recuerdos de desposeimiento: se le despoja de su nombre, de 

sus juguetes, de su pastizal, de su sexualidad y del ilnico centro 

afectivo de su vida, Caddy.De modo que, aunque Bcnjy vive prisi,2 

nero del pasado y se expresa por lo tanto en este tiempo gramat.!. 

cal, no halla plenitud en él, está condenado a nunca regresar a 

él, a ser un exiliado. Dentro de este mundo caracterizado por el 

vacío, la dnica 'espera' que ambiciona la primitiva consciencia 

de Denjy no proviene del futuro sino del regreso al pasado. Sig

nificativamente, Blcikastcn titula al capítulo de su obra en la 

que sc refiere a esta primera seccidn de El sonido y la furia: 

"Dcnjy ,or the Agony of Dispossession". 

Teniendo como raiz este desposeimiento existencial., Benjy so 

opone a todo lo que represente cambio. El cambio lo aprecia ame

nazante. Lo asocia dircctamcmtc con perdida y destruccidn, con -

vacío y rastros de la presencia de su hermana Caddy. 

Un dl timo comentario se puedc agregar sobre el efecto que -

el estar inmerso en la mente de Denjy produce en el lector. Al -

quedar totalmente abandonado a su intuicidn, se interna tan act! 

vamente en la bllsqueda de significados, presenciando tan de cerc:a 
la vida cotidiana de los Compson, que llega a una final identif.! 

cacicfn con el drama de la familia. Todo el peso de la calda 

Compson ya no es exclusivo de un nucleo familiar concreto, pert~ 

neciente a una región específica de Estados Unidos, El fracaso 

de esta familia es sentido como fracaso universal. Es el hombre 

como ser humano el que estiÍ en decadencia. Es en el transcurso del 

tiempo que ha pcr.dido todo valor. Irving Howe dice: 

Al hacer que el pasado parezca simult<tneo con el presente 1 
Fau.lkner gana momentos notables de compasidn, momentos 
que sondean la irrevocable tristeza que viene del recono-



cimiento de la decadencia y el fracaso. Y notable,, 
debo añadir, por la fnrma en que los pequeílos inci
dentes y contrastes sugieren los problemas m<ts gran 
des de la conducta humana, ( 21 l -
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Aquí habría que regresar a la fecha que preside el mond'logo. 

Este 7 de abril de 1928, corresponde a un Sábado Santo, esto es, 

el d!a más obscuro y triste para el calendario cristiano occiden 

tal. Cristo,l.uz del mundo, ha muerto un d!a antes, el Viernes de 

Dolores y para los creyentes no llega adn el día de la resurrec

cidn. A esta coincidencia de la fecha debemos ai'radir la celebra

cidn en este día del cumpleaf'tos ndmero treinta y tres de Bcnjy, 

misma edad a la que Jesús murió. 

Ante repetidas preguntas al respecto Faulkni:-r siempre alegó 

que él no había pretendido identificar a Benjy con Cristo. Simpls_ 

mente se comparaba a un carpintero que elig<? de su caja de hcrre 

mientas aquella que mejor se preste a su t'1rca. ( 22 ) La cxplica

cidn es buena. Probablemente hay que creerle nl autor y no buscar 

m<Ís paralelismos que los estrictamente necesarios. Sin embargo, 

utilizando sus palabras, la herramienta est<I ah! y dcfinitivamc!!. 

te tiene una funcid'n específica. Creo que m<ls que identificar a 

Benjy con Cristo se trata de remitirnos al cddigo moral no sdlo 

de una familia sino de toda una cultura. Faulkner lo dijo, resp::>!!. 

diendo a Jean Stein sobre la utilización de la alegoría cristiana 

su obra: 

1211 

122 1 

123) 

I: Does that mean an artist can use Christianity 
simply as just another tool, as a carpenter would 
borrow a hammer? 

F; The carpenter wc are speaking of never lacks that 
hammer. No one is without Christianity, if wc agree 
on what we mean by thc world. lt is cvcry individual 's 
individual cede of behaviour by mcans of ·which he 

llowl', l1vin<¡, !!.L!.l!..i.!.'!'~~f.!...!.!....!.stl..1!.!!!.l}'.,u:l•• 1'ho Untvcraity o( 
Chicaqo Prc1a1, 1951, tr. cepanola do An11 ~ylv1a Vlllcq1111, ~il.!.!!'l!l_.f:i!.!!~.!!.Q.!'. 
Una crltlc;i profunda, Mcxlco, O.F.1 Edllorc11 l\11ocl.idos M.,S.1\.,1978,147. 

Cowan, Michacl 11. cd., wF11ulkner Diacussee The i;ound and the Pury. 
Oiacuaeions at thc Unlvcrsity o[ Virginia, l<J57-5Bw, un Twnntll"th 
Century tntcrprctations or Th" Sound and thc Fury, ~:nqluwOOdCT"i:'ITs, 
N.J.: Prcnticc-uall. l'J6H, p.20. 

Stcin Jean, NThe l\rt oí Fiction Xll1 W1lliam ~·nulkn~rw, en Cox, J.l"l.'lnd 11. 
ed., ~!.!Jkncr Cri~~!.!~· Dctroit, Mlchigan1 G;ile Rosnarch 
Company, 1982,p.15. 



makes himsclC a hcttcr human being than his nature 
wants to be, if he followcd his natura only. Whatever 
its symbol -cross or crcsccnt or Whatevcr- that 
symbol is nmn's remindcr of his duty inside the 
human racc. lts various allcgorics are thc charts 
against which he mcasures himself and learns to 
know what he is. It cannot tcach man to be good 
as the tcxtbook tcachcs him mathcmatics. It shows 
him how to discovcr himsclf, cvoke far himsclf a 
moral cede and standard withln his capacities and 
aspirations, by giving him a matchless exampl<! of 
suffcring and sacrifica and the promise of hope. ( 231 

JJ 

El derrumbamiento de la familia Compson, como lo indica 

Cleanth Brooks. se hace presente drami:iticamente en la destrucción 

de esos viejos va lores de una sociedad tradicionalmente criotiana 

que sostenían la vida diaria de una familia del Sur: la virginidad 

de las hijas solteras, la atencidn y cariño de una madre hacia -

sus hijos, el cuidado en casa di".! un d6bil mental, la unión fami

liar. ( 24) Los viejos valores del Sur: el amor, la compasidn, el 

honor y el orgullo, tan reiterados por Faulkner, son los que han 

sido crucificados en El sonióa y la furia. El llanto de Bcnjy, 

triste recordatorio de un gran vacío se eleva a nivel de protes

ta universal: 

( 241 

Out he bellowed slowly, abjectly, without tears; 
the grave hot;:ieless sound of all voicelcss misery 
undcr the sun.(p.280) 

Then Den wailed again, hopelcss and prolonged. 
It was nothing. Just sound. It might havc been 
all time and injusticc and sorrow become vocal 
fer an instant by a conjunction of planets.(p255 l 

Ul'e>nlui Clc.:inth. Willtam F,,ulknl'J'I Thl' Yoknapat111wpha countn•,la.cd.196J, 
11ew UD.ven, Conn.-1 Yal(;-UñtVCJ'sttY l'J'mui,17.:i. cci., 1•n11, p.J41. 
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~a vida del hombre sin valores que la dirijan queda reducida 

a la vida de Bcnjy, a un continuo flujo de y • • y • • y •• de unidades 

aisladas, de momentos dispersos en una realidad en perpetuo movi

miento. En una sociedad en decadencia el cambio que acompa1'ia y e~ 

racteriza este movimiento se aprecia amenazante, negativo. La re~ 

lJ.dad actual, triste parodia del pasado, está llena de vacíos, C!! 

caminada a la muerte. 

El manejo del tiempo en la primera scccion de El sonido y la 

~ no ofrece ninguna perspectiva optimista para el lector. En 

ella el tiempo aparece como sindnimo de experiencia de vida y. la 

vida se percibe como cambio y movimiento. Este movimiento no posee 

en sí mismo un valor moral. Son los valorea eternos del hombre -

los que son capaces de dotarlo de un sentido, Para la familia -

Compson todo se ha terminado. En el transcurso de los nños todo 

valor se perdió. Para ellos no existen promesas, sólo vacío y d~ 

solación. 

Para el Sur, en un contexto mds amplio 1 queda la esperanza 

de los que perduraron ('endurad'). A lo largo de la novela y es

pecíficamente en la cuarta sección, encontramos a ln cocinera ng 

gra de los Compson, Dilscy, dedicada a imponer un poco de orden, 

estabilidady afecto en medio del caos que la rodea. Ella es fiel 

mas no servil, valiente, honesta, capaz de amar y de sentir CO!!!. 

pasión por los demás, De la misma manera que su espíritu de ser

vicio y ele trabajo se mantiene inalterable a pesar del egoísmo y 

destrucción que prevalecen en su entorno, su esqueleto resiste -

'indó'mito' la decrepitud y el aniquilamiento físico que trae con_ 

sigo el paso de los af'los. Dilscy en El sonido y la furia es la 

única fuerza positiva de la casa. 
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II CONCEPCION TEMPORAL EN WILLIAM FAULKNEn 

Se podr:.Ca arqumentar que el manejo del tiempo que aparece en 

el mondlogo do Benjy no es en modo algutio representativo ni de -

El sonido y la furia tomada como novela, ni mucho menos de la obra 

general de William Faulkncr. Esto no es exacto. Si bien es cier

to que probablemente en este mondlogo el tiempo adquiere manifes

taciones particulares y en ocasiones extremas, presenta esta pr,! 

mera scccidn características similares a las dc las otras tres -

secciones y otras novelas de Faulkncr, que sí nos remiten a una 

concepción temporal consistente de su autor. 

Esto es así porque todo el estilo de Willi.'.lm f'ilulkncr exprc-

unn forma particular de experimentar la vida. Para él la vida 

del hombre se identifica con su experiencia cotidian.:i en el ticmro, 

con la miríada dt? componentes internos y externos que sc conjugan 

en cada instante fugaz de una vida cm perpetuo movimiento. Como 

se indicd en la introduccidn para Faulknt?r la vida es sinónimo dC? 

cambio. Es un flujo continuo, perenne, imposible de paralizar. 

Como e'l mismo lo dijo en repetidas ocasiones: "life is motion ••• 

and 'motion' is changc and alteration and thcrcforc the only altc:;:_ 

nativc to motion is unmotion, stasis, dcath ••.• "I 251 Entrevistado 

para el PARIS REVIEW dijo: " ••• thc aim of every artist is to -

arrcst motion, which i.s lifc'' ( 26) 'i en otra ocasión el escritor 

expresd:"•• .You catch this fluidity which is human life and you 

focus a light on it and you stop it long cnough far people to be 

able to see it".( 27 ) Es importante señalar, sin embargo, que -

1 251 

1 261 

( 271 

Tomado dol Prefacio escrito por Willinm f.iulkocr p11ra ~!9~• N.'f.1 
Random llouuc. 19')9. 
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como dice Kat"l E, zink, Faulkncr no es un fildsofo, ni un ensayi!! 

ta. Es un poeta. Y como tal, habla por medio de la forma. ( 29 ) 

De entre los mOltiplcs elementos del estilo peculiar de Faulkner, 

por lo menos cinco cstá'n claramente presentes en el ani1lisis del 

tiempo del mondlo90 de Benjy con los que se recrea el impulso de -

la vida en movimiento. Todos ellos están relacionados de una u -

otra manera can la dificultad que tiene el lector para sequir el 

hilo central de ln narr,1cidn. 

Glcrnento b<fsico en el anrllisis del tiempo de Benjy es la di

ficultad de percibir una secuencia clara de desarrollo de la trama. 

El presente, constantemente invadido por el pasado• demuestra un 

avance pnrecido al movimiento de una serpiente. Esta caracterlatl 
ca no es exclusiva do esta sección. Es comdn a toda la prosa de -

E='aulkner. Dentro de El sonido y la furia el monólogo de Quentin -

es un cl<1ro ejemplo de ello. En él el presento y el pasado están 

tan estrechamente entremezclados que su lectura es particularmen

te difícil. En una visid'n qlobal de esta novela la proqres.i6n se,.t 

pentcada .de las fechas que encabezan sus cuatro aecciones nos il~ 
tran objetivamente este mismo aspecto: la primera seccidn esta f!J! 
chad~ con el a!a 7 de abril de 1928; la segunda retrocede en el -

pasado hasta el 2 de junio de 19 1 O, para despud's avanzar dentro -
de este retroceso al 6 de abril de 1928, terminando la cuarta se$. 

ción en la 1Htima fecha, el dfo 8 de abril de 1926. Lo mismo suc~ 

do con otras obras de este novelista, 

En Luz de agosto la secuencia de la historia se rampe en mAs 

de una ocasidn con el larguísimo retroceso en el tiempo sobre la 

niffoz y juventud de Joe, con los relatos relacionados con Joanna 

Surden, con la vida y memorias de Gail Hightowor, etc. En Absaldn., 

1281 i:lnk, V.nrl f;.,, -r11.x and t.ht> Fro:cn Momctttt Th~ tniaq!i!ry o( Stasis ln 
t'a\llkn.,.r'll Proa~", ~t.XXXI 1Jonto l'JS61,p.lSS. 
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~ el presente se inicia cinco capítulos despuds de empezada 

ia novela, siendo demasiado drlbil en comparacidn con el fuerte -

pasado que contiene. En Mientras agonizo el dnico monólogo de -

Addic nundrcn se sitCta a más de la mitad del recorrido que su fa

milia emprende para enterrarla en Jc((crson, Los ejemplos podrían 
seguir. 

En ocasiones dentro del mondlogo de Benjy el pasado cristalj. 

de una manera instant<fnca en su 'presente C!sico' (por ejenplo 

el momento en que !!l y Lustcr atraviesan la barda). Esto ta:mbién 

recurrente en la prosa de Fn.ulkncr, En la segunda scccidn de 

El sonido y la furia todo el contenido del mondlogo ejemplifica 

estzl situación. Todas las mF:?morias del óltimo dfo de vida de Quentin 

entrelazadas indistintamente con su pasado anterior se dan en el 

segundo infinitesimal anterior a su suicidio. Su pasado se canden 

sa con su prC!scnte en el instante mismo de su dcstruccidn, Algo 

semejante ocurre en El villorrio. La historia biográ"fica de Jack 

Houston, su pasado, precede al instante en que Mink Snopes le di!! 

para, fundid'ndoso pasado y presente en la mente del lector en el 

momento en que cae muerto de su caballo. En r.uz de agosto toda la 

vida .:interior de Jo~ Christmas cstd implícita en su mente en el 

breve lapso que comprende el sonar de las doce campana:ins del reloj 

del pueblo. En el texto esta recapitulación se lleva poco ml!s de 

ciento cincuenta páginas. 

Esta omnipresencia del pasado dentro del presente, como se -

indicd en la Introduccidn, no es casunl. Corresponde a una forma 

particular de concebir el tiempo, no como sucesidn lineal de tres 

momentos bien definidos sino como desfile interminable de 1 ahoras~ 

en los que 

mación. 

incluJdo el pasado, siempre en proceso de transfo.r. 
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Otro elemento importante en la primera seccidn de ~ 

y la furia, í.ntimnmentc relacionado con esta [arma de experimen

tar el tiempo, es la manera como se reci-ca la scnsacidn de movi

miento físico y mental en que vive Benjy. El movimicnto,bajo sus 

mdltiples manifestaciones se llega a identificar con la experiencia 

temporal de Benjamín. El lector tambi~n se involucra plenamente 

en ella. 

Esta característica tampoco es exclusiva de este monólogo. 

En las tres secciones siguientes descubrimos lo mismo. En un ni

vel bll.sico, todas los personajes 'vivos' de la novela están en 

un primitivo y permanente estado de movimiento. Qucntin tío no 

para de moverse desde el momento mismo en que se levanta dentro 

de su dormitorio en Harvard o en las zonas vecinas a esta unive!'.. 

sidad de Massachusetts. Lo mismo podemos decir de Jasan, de Dilsey 

y de Quentin, hija de Cnddy. Todos ellos comparten un impulso -

constante de movimiento físico. 

'/ la afirmación se puede extender a personajes de otras no

velas de? Faulkncr como Lena Grave, Joe Christmns, Sutpen, los -

Bundren, los Sartoris, etc. quienes permanecen en movimiento -

constante ya sen caminando o utilizando alqdn medio de transpor

te (carretas, mulas, aviones, c.:i.miones, cte.). En todos ellos 

Faulkner identifica la realidad de sus vidas con el movimiento, 

a diferencia de los personajes que nicgnn el impulso de la vida 

como la Sra. Compson, el Sr. Coldfiel, Dr.llightower, Emily, cte. 

quienes no se mueven fuera del limitado perímetro de su entorno. 

Al igual que m Dcnjy, el dC?ambular de los personajes de las 

novelas de Faulkner se aprecia como una actividad monótona y ab

surda. Mondtona,p::>rque a pesar de que este autor marca cuidados,!! 

mente las diferencias de lugares, al sucederse ininterrumpidame,!2 

te uno tras otro hace que se pierdan sus límites, volvi~ndosc -

indistintos tanto para el lector como para los protagonistas. 

Absurdo,porque en ese perenne movimiento sus objetivos desapare-



39 

cen. Mds que un don libremente ejercido por el hombre, el caminar 

una actividad impuesta, obligada del ser humano. 

f\lfn en personajes tan capaces de orientar su propi,"l existen

cia como Dilsey y Lena el desplazamiento constante se siente d!f!_ 

cil de sobrellevar. La cansada figura de la cocinera negra subie,n. 

do y bajando las escaleras para atender a la Sra. Compson es buen 

ejemplo de ello: 

Shc toiled painfully up thc steps, shapcless. breathing 
hcavily ... Dilscy rcached the top of the stairs and took 
the water bottle .•• Shc went on down thc ataira ••• As 
shc (Mrs. Compson l got in to bed again she could hear 
Dilsey yet desccncÍing the stairs with a sort of painful 
and tcrrific slowncss that would havc bccome maddening 
had it not presently ceascd beyond the flapping diminish 
ment of thc pantry door. (p.238-7.39) --

El siguiente fragmento pertenece a las pdginas iniciales de 

Luz de agosto: 

She (Lona Grave) had becn doing tllat now far almost four 
weeks. Behind her the four weeks, thc evocation of far, 
is a peaceaful corridor paved with unflagging and tranquil 
faith and pcoplcd with kind and namcless faces and volees ••• 
backrolling now bchind her a long monotonous succession 
of peaccful and undcviating changes from day to dark and 
dark to day again, through which shc advanced in idcntical 
and anonymous and deliberate wagons as though through a 
succession of crcakwheclcd <lnd limpeared avatars, likc 
something moving forcver and without progresa across an 
urn.( 29 1 

t29) f"aulkncr, WilUiun, Light in l\uqust, N,Y.1 Random Houso, Vinta90, 1972, 
pp.4-5. 
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A pesar de que pocas f !guras de Faulknar reflejan la paz y 

tranquilidad de Lena, aquí también es evidente la monotonía del 

continuo fluir del tiempo. La identificación de tiempo y espacio, 

latente en toda la obra de este autor, se encuentra de una m'.lncra 

explicita. El tiempo como movimiento, como sucesión interminable 

qe días, de elementos dispares que se funden en una sola. realidad, 

no es aventura unica de un solo individuo.Es legado com6.n da todos -

nosotros. 

La ruptura en el avance cronold'gico de la trama y el dcspl!!_ 

zamicnto físico de los personajes no son los dnicos medios que 

utiliza Faulkncr para transmitirnos la experiencia humana del -

tiempo como torrente. En el caso de Benjy tambión se rcc1:ca con 

su peculiar estilo sintdctico, Todo queda ligado en un pcrmanl'.mtc 

flujo de palabras que reproduce magistralmente la sensación de -

movimiento. En ~l no sdlo desaparecen las distinciones que la 

puntuacidn pudiera marcar, sino también lols f rontcnts entre pre

sente y pasado, sensaciones dispersas como olorC!s, :10nidos y co

lores; todo, absolutamente todo, queda reducido a un flujo inin

terrumpido, 

Esta característica tampoco le pertenece nada mtts a Benjy. 

Es cierto que este mon6logo se distingue dentro de la prosa de 

Faulkncr por un decidido control de la longitud de sus oraciones 

y por la ausencia de paréntesis (a menudo pardntesis dentro de 

pare'ntesis), Sin embargo, el efecto global de mo\•imicnto logrado 

en la sección gracias a la utilización constante de la conjuncidn 
1 y• s! es elemento representativo del estilo de Faulkner. Dentro 

de El sonido y la furia se puede advertir esta peculiar encaden!!, 

cidn en sus cuatro secciones, a pesar de las diferencias propias 

de las mentes de Benjy, Qucntin, Jasan y la voz del narrador om

nisciente de la Oltima sección. Este es Denjy: 



I was trying to say, and I caught her, trying to say, 
and she screamcd and I was trying to say and trying 
and thc bright shapcs bcgan to stop and tricd to gct 
out. (p. 53) 

Este ea Qucmtin: 

Thcn I carricd thc watch into Shreve's room and put 
i t in his drawer and went to my room and got a fresh 
handkcrchief and wcnt to the door and put my hand on 
the light switch. {p.161) 

Este es Jasan: 

.. ,then shc cricd more nnd kcpt s.iying my peor 
aff lictcd baby and I says yes he' 11 be qui te a hclp 
to you wilCn ha gC!tS his growth no t being more than 
onc and a hal( times as high as me now and she Sll'./S 
shc'd be dead soon and thcn we'd all be bottcr off 
and so 1 says all ri.ght, havc it your way. (p. t77) 

Esto es parte del inicio de la cuarta sección: 

She worc a stiff black straw hat porched upan her 
turban, and a. maroon vcl vct cape wi th a border of 
mangy and anonymous fur abovc a drcss of purple silk, 
and she stood in the door for a whilc with her myriad 
and sunken facc liftC!d to the weather, and onc gaunt 
hand Clac-soled as the belly of a fish, then she 
moved the cape aside and examined thc bosom of her 
gown. (p.2361 
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El es ti lo de Faulkner es siempre el mismo; largas, confusas 

y agotadoras oraciones unidas con la con juncido 1 y', en las -

que el sentido fluye por ambos lados. Siempre encontramos, sin i!!! 

portar quión cstd hablando, esa tendencia tan suya por recrear 

y transmitir el movimiento como experiencia vital del hombre, 

Aspecto importante al analizar el peculiar estilo sint<fcti

co de Benjy, es el predominio del tiempo pasado. Inmerso en un 

mundo en movimiento el presente que experimenta es tan fugaz, 

tan ef !mero, que sdlo se aprecia y se expresa como pasado. Al -
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l.ector de la sección le sucede lo mismo. Su comprensión de la tr.Q. 

ma nunca se logra en el momento actual. Sdlo se da unil vez que ha 

terminado la novela. Sdlo corno pasado le es posible entenderla, -

encontrdndolc un significado, 

Toda la prosa de Faulkncr presenta, igualmente, esta prepon_ 

dcrancia del pasado gramatical. Dentro de El sonido y la furia -

el mondlogo de Quentin es el más claro exponente! de esta fugaci

dad del 'ahora' implí.cita en el pretérito verbal. Esta sección -

en su totalidad habla de la lucha desesperada, anterior a su su_! 

cidio, que libra por trascender el movimiento y el cambio que e!!_ 

tdn contenidos en la temporalidad del hombre. Qucntin nunca tiene 

consciencia de su presente inmediato. Sólo ya hecho pasado es 

capaz de distinguirlo. El pleito con Gcrald Uland muestra como 

Quentin lo percibe sdlo una vez terminado, gracins ti que Shreve 

se lo roficre. Mientras cst<t sucediendo él piensa en la rii'\ti con 

Dalton Ame!> ocurrida con anterioridad. Qucntin se descubre inmez:. 

so en un fluir ininterrumpido d,! moviinicnlos de destrucción. 

Sartre compara el tiempo en William Faulkncr con una persona que 

viaja en un coche descubierto pero sentado mirando hacia atr.:rs. 

La realidad que lo rodea surge como sombras, figuras en movimic.!! 

to que so lamento se distinguen una vez que estdn lejos. 

Esta fugacidad no sdlo se aprecia en rclacidn a la perccp

cidn de los personajes. En las novelas de Faulkner C::cscubrimos 

que los hechos decisivos de su trama nunca aparecen narrados en 

el momento en que suceden. Se recuerdan o se alude a ellos y lu~ 

90 surgen posteriormente de una manera oblicua, En El sonido y la 

furia la castracidn de Benjy, el suicidio de Quentin, el robo del 

dinero de Jasen, la fuga de Quentin chica, nunca se narran de u

na manera directa en su momento. En otras novelas es exactamente 

lo mismo. La muerte de Addie en Mientras agonizo (Darl es el dn! 

ca que menciona en detalle el suceso pero se encuentra a varias 

millas de su hogar), la violación de Templo Drake en Snntuario, 



43 

la gran ofensa que Sutpcn le infiere a Rosa Coldfield en Absaldn 

Absaldn, el asesinato de Joanna Surden en Luz de agosto, etc.: 

todos ellos acontecimientos centrales en sus respectivas histo

rias, no son narrados directamente, sino reconstruidos de una u 
otra manera. El lector debe participar activamente cubriendo hu~ 

cos con la multitud de inferencias y comentarios anexos que 

Faulkncr proporciona. •rranscurridas unas páginas o en ocasiones 

varios capítulos, las dudas se disipan. Sdlo como pasado es pos! 

ble comprender en su totalidad lo que sucedid. 

Faulkncr constantemente bunca espacializar el eterno fluir 

del tiempo. Otro rC!curso del que se vale es el de la utilizacidn 

de im.igcncs de carreteras y tdnC?lC?s, as! como el agua bajo mdlt! 

ples representaciones. El correr del tiempo como flujo ininter~ 

pido de cambio adquiere forma en el río desbordado que deben atr:1, 

vcsar los nundren en MiC?ntras agonizo, en el río Charles en el 

que termina ahogdndose Quentin Compson y de? una manera especial 

en el brazo de río ( 'branch 1 ) ubicado en el antiguo pastizal de 

nenjy en El sonido y la furia. Es en él donde Caddy se enloda -

jugando el di'a del funeral de la abuela como triste presagio de 

la vidn qu llevaría mds adelante. El mismo Faulkner indicd en u

na entrevista el simbolismo temporal que encerraría dentro de la 

novela esta acumulacidn de agua, como fuente de divisidn y deshg_ 

nor para la familia: 

130 1 

I saw that peaceful glinting of that branch was to 
become the dark, harsh flowinq of time sweeping her 
to wherc shc could not return to comfort him, but 
that just separation, division, would not be? cnough, 
not far enough. It must sweep her in to dishonor and 
shame too. ( JO 1 {El subrayado es m!o 1 

:;·:~i~~~~r t't. w~!i ~: 1.f~j~~ :~~:~eu~~~~~~ 1 ~j. s~~~~c:~~d tgr 1 ~·~~~·. N ~~. ~rodhcad 
l'rcnt1cc-Hal l, lnc., p.U>, 
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De este comentario destaca un aspecto central de la percep -

cidn que como lectores logramos del. sentido del tiempo en la o

bra de Wílliam Faulkner. El tiempo es movimiento, es un flujo -

perenne de cambio pero eso no implica que s~a ne cesarimcnte -

positivo. 'The dark harsh flowing of time' también puede llegar 

a ser separacidn y división, y aún más, fuente de des true e i ó n 
del sistema de valores no sdlo de una familia sino de toda una -

regido. 

No se trata únicamente de que Caddy sea rechazada por su -

familia y deba abandonar a su hija y trasladarse a otro l u_gar¡ 

ni que Quentin chica termine huyendo de la casa; ni de que Benjy 

sea finalmente internado en un manicomio, al iqual que Darl, en 

Mientras agonizo. El proceso de desmembramiento es interno, a ni 
vcl familiar s{, pero también a nivel social. 

El hombre se sep:ira de sí mismo, de su pasado, de su entorno, 

y debe emprender un monótono deambular por el mundo. P~rsonajes 

fuera de su hogar, huérfanos (muchos de al los sin serlo), q u e 

r-.~corrcn incansablemente los caminos de Yoknapatawpha. La soci.e

dad se desintegra de tal manera que permite la aparicidn de los 

Snopes y su final dominio de la zona. 

• Lo dramdcico de los Compson, y en ~ltíma instancia de todo 

ese condado, no reside en lo mal que estdn las cosas en el mornen 

to presente. Lo tremendo radica en que este presente siempre 

se coteja con un pasado glorioso, con un pasado mejor. (Benjy no 

llora porque a Quentin chica le disguste comer al lado de <:!l. 

Su grito surge de la yuxtaposicidn, con todas sus semejanzas, de 

Caddy buscando amorosamente alimentarlo. Lo mismo sucede con la 

casa, ahora deteriorada, de la familia Compsan en relación can _ 

la antigua extensión y bonanza de la propiedad; la magnificencia _ 

del proyecto de Sutpen con la desolaci~n final de la plantacion; 

los Snopes en contraposicion a los S artoris; Linda Snopes, sorda 



45 

y con su desagradable voz gutural, frente a la belleza mítica de 

su madre, Eula Varner.) Si el pasado no estuviera implícito en 

el 'ahora', si nadie supiera del ayer, si lo que somos no fuera 

parte integral de lo que fuimos, la realidad scr!a dura y difícil, 

pero no tan profundamente dolorosa, no adquirirfa las dimensio

nes trágicas que se dan en el condado de Yoknapatawpha. 

El flujo temporal es para el lector, mél:s que un 'hacerse•, 

un continuo 1 deshacerse 1
, un lento moverse hacia o dentro de la 

muerte. No es de extrañar, entonces, que Benjy juegue con su ce

menterio privado, ni que su esperada distracción dominical sea 

su paseo al panteón de Je(fcrson. Tampoco causa sorpresa que el 

monóbgo de Qucntin tenga lugar justo en el momento anterior a su 

final aniquilación. Nada hay de sorpresa en la atmdsfera de des

trucción fi'.sica que rodea al mundo de los Compson ni en la total 

ausencia de los lazos afectivos que alguna vez los pudieron unir. 

Por último, no es de extrañar que la imagen que dió origen a es

ta novela haya sido la de una niñita con los calzones enlodados, 

subida en un rlrbol, para presenciar el funeral de su abuela que 

acababa de morir. 

Este marco de exterminio no es propiedad exclusiva de los -

Compson. La muerte de una u otra manera está siempre presente en 

el condado. Incendios, casas en ruinas, asesinatos, suicidios. 

Sus habitantes aprenden a muy temprana edad (Addie Bundren, Var

daman, Jack, el hijo de Laverne, Charles Mallison) el significa

do del término, ya sea por medio de los comentarios de los mayo

res o a través del enfrentamiento directo con el suceso fatal. 

Y si a esto le añadimos que la destrucci6n paulatina que va sufrien. 

do Yoknapatawpha en ret<icidn a su pasado es en sí. misma una forna 

de morir, descubrimos que la muerte no es de ninguna manera una 

idea abstracta en las novelas de Faulkner. Tampoco es un fenómeno 

futuro, algo que tiene que ocurrir algOn dla. El morir va inexor~ 

blemente ligado al vivir, se muere de alguna manera un poco día 

a día. 
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CONCLUSION 

Indudablemente, el tiempo en la obra de William Faulkncr 

es sindnimo de movimiento. Sin embargo, aquí cabría retomar el 

paralelismo cristiano de la fecha que ene a b cza la primera se~ 

cidn de El sonido Y la furia. La experiencia temporal del hom

bre en sus nov•das da la impresión de cstilr fluyendo, al igual 

'lue ~el monólogo de Benjy, en un sábado de Semana Santa, el 

día m<Ís obscuro del calend<1rio litlfrgico cristiano occidental. 

Cristo, luz del mundo, (en el contexto de la obra, ese cddigo 

moral de las 'viejas verdades universales del corazdn') ha 

muerto y todavía no llega el d!a de la resurrección, Su ausen

cia puebla cada momento de ese día. El vacío que dcjd su rrurd\LJ 

profundamente ligado a la sensación de caos, de triunfo del tnl!l 

sobre el bien, parece prolongarse indefinidamente. 

No obstante, Yoknapatawpha no est.1 predestinado a la des

trucción, Su historia no es efímera, no puede termin.'.lr fdcil

mentl'tl porque en sus casas y sus calles también hay pürsonajcs 

que luchan por vivir el domingo de resurrección, Gente que se 

afana cotidianamente por darle un sentido positivo a ese incon 

tenible fluir del tiempo: Mrs. lfarris, Gavin Stevens, !Joracc 

Benbow y, de manera especial, Dilsey, la cocinera negra de los 

Compson. Faulkncr concluyd su "Ap&ndicc" con un breve: "DILSEY. 

They endured." Y en el discurso que pronuncid en Estocolmo, 

expresd claramente: 

, •• J decline to acccpt the end of man. It 16 casy 
cnough to say that man is immortal súnply hccause 
he will endure' that whcn the last ding-dong of doc:m has 
clanged and faded from the last worthlcss rock 
hanging tideless in thc last red and dying evcning, 
that even thcn there will still be one more sound: 
that of his puny inexhaustiblc voice. still talking. 
I refuse to acccpt this, I believe that man will 
not merely endure: he will prevail. He is immortal, 
not bccausc he alone among creaturcs has an incxh<lustible 
volee~ but because he has a soul, a spirit capablt! of 
compassion and sacrifico and cmdurance. { 31 ) 



47 

La fuerza de este grupo deriva de su simple presencia, de 

111 misma existencia de individuos capaces de amar y de sentir -

campas ion por los demas en un mundo a la deriva. Ellos son la 

esperanza del Sur, germen de vida en una tierra de muerte. In-. 
funden una luz diferente sobre las acciones negativas 'cotidia
nas 1 de es ta reg ion • 

Todos ellos poseen en comun una capacidad interior semejn!! 

te para resistir y prevalecer. Esta resistencia de la que hablo 

tantas ocasiones este autor incluye tambien una forma especial 
de estar en el mundo. Implica, como lo sena la Gail Mortimer ( 

el tener consciencia de toda la riqueza que contiene cada 'ahora' 
de la vida; el estar permanentemente abierto a sus multiples po

sibilidades y el aceptll.r el momento presente con todas sus infi
nitas implicaciones con un espiritu de !:tt'enidad y apertura. 

Esta compleja disposicion del hombre le permite cambiar cons

cientemente con cada 'ahora' y al mismo tiempo desarrollar y for
talecer la riqueza natural de su corazon. Ese potencial inagota
ble de amor, orgullo, compasion y valor que contiene el alma humª" 
na y que liga al individuo indestructiblemente con su comunidad. 

Es solo por medio de esta especial resistencia, de este distinti
vo 'endure' que el hombre puede finalmente llegar a prevalecer. 

Morti111cr, Cail Ltnda. Faulkncr'a Rhetortc oC Lona. A Studv in rercept.ion 
!l!ll!~!!.!.rul• Auotin, Te11a111 Univeraity ar Tcuia Prca11, 198), p.44. 
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